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Izdavawe ovog Biltena omoguœio je Visoki komesarijat za izbeglice (UNHCR)
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OOSSTTAALLII  NNEERREEŠŠEENNII  PPRROOBBLLEEMMII  

Dolaskom prvih povratnika pre dve godine selo Sinaje je ponovo
ponelo epitet multietiækog. Istina meðusobni odnosi srpske i al-
banske zajednice nisu kao što su nekad bili, ali su shvatili da jedni
pored drugih mogu slobodno da þive. Trenutno u selu ima 15-ak srp-
skih porodica ili wenih predstavnika, jer, kako nam rekoše, još
uvek se nisu stekli uslovi za odrþivi opstanak.

BB AA KK EE   HH RR AA BB RROO SS TT

U konacima i porti crkve Uspewa presvete Bogorodice, koja je nedavno
osveštana i proglašena manastirom i metohom manastira Visoki
Deæani, trenutno þivi pet þena od kojih su dve monahiwe. Tek ako treba
da obave neki posao u gradu, najæešœe administrativne prirode, ili idu
u posetu manastiru Visoki Deæani, napuštaju prostor ograðen sa æetiri
zida, ispred koga danonoœno deþuraju pripadnici KPS-a i KFOR-a.
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Selo Veliko Kruševo je pre 1999. godine, imalo 52 srpska do-
maœinstva, koja su kao i ostala sela u opštini Klina, tada na-
pustila svoje domove. Iako je veliki broj raseqenih
zainteresovano za povratak, mali broj ih se vratio...

str. 14.

NNUUDDIIMMOO  SSMMEEŠŠTTAAJJ  RRAASSEEQQEENNIIMM

Opština Brajevo je jedna od mawih opština u sastavu grada
Beograda.  Prema najnovijim raspoloþivim informacijama ovde
þivi 26.000 stanovnika, od toga broja wih 2.350 su raseqena lica
sa Kosova i Metohije. Procentualno gledano, svaki peti
stanovnik ove opštine je raseqeno lice.
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Povratnici iz Dowe Srbice ni ove godine nisu bili u moguœnosti
da se usele u svoje novosagraðene domove. Skoro sve kuœe su opustošene
i demolirane. Maloletnici su krali prozore i vrata i æupali elek-
triæna brojila, kablove i sanitarije, a neke kraðe dešavale su se
pred oæima predstavnika Ministarstva za zajednice i povratak.

str. 12.
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Prvi put nakon ratnih dogaðawa 1999. godine, krajem septembra
poæelo je školovawe nove generacije polaznika Prizrenske bogoslovije
“ Svetih Kirila i Metodija”, taæno 140 godina od wenog osnivawa.
Ove godine upisano je jedno odeqewe od 11 uæenika. 
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Odmah bi se vratili samo da jednom rešimo krov nad glavom-
jedinstveni u stavu su naši sagovornici. Ipak, iako je ovih godina
sredstava za gradwu više nego ranijih, do ispuwewa zahteva rase-
qenih Roma neophodno je ukquæewe mnogobrojnih æinilaca.

str. 24.
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Zajedniæka ministarska deklaracija je rezultat in-
tenzivnog rada i plodne saradwe æetiri vlade na
rešavawu preostalih problema izbeglica.
Deklaracija predstavqa okvir za rešavawe najurgent-
nijih problema ukquæujuœi obezbeðewe adekvatnih
stambenih rešewa za sve izbeglice u kolektivnim
centrima i druga ugroþena lica i olakšavawe prib-
avqawa liænih dokumenata. Vlade su takoðe for-
mulisale i detaqan plan rada sa preciznim
vremenskim rokovima i troškovnikom.

Potpisivawe Zajedniæke deklaracije predstavqa
vaþan korak u pravcu Donatorske konferencije koja je

planirana za poæetak sledeœe godine, a na kojoj œe æe-
tiri vlade predstaviti svoj Regionalni program dona-
torima i pozvati ih da ga podrþe posledwi put.
Antonio Gutereš, visoki komesar UN za izbeglice,
izrazio je punu podršku ove agencije vladama u wi-
hovim naporima da prikupe više od 500 miliona evra
potrebnih za realizaciju petogodišweg plana. Visoki
komesar je takoðe pozvao meðunarodnu zajednicu da
pruþi politiæku i finansijsku podršku ovom procesu.

Tekst zajedniæke deklaracije i Saopštewe UNHCR-a
povodom ove konferencije moþete da proæitate na
narednim stranama.

novembar 2011.

U BEOGRADU, U NOVEMBRU, ODRÞANA MINISTARSKA KONFEREN-

CIJA O OKONÆAWU IZBEGLIÆKE I RASEQENIÆKE KRIZE 

Ministri spoqnih poslova Bosne i Hercegovine, Hrvatske, Crne Gore i Srbije potpisali su Zajedniæku
ministarsku deklaraciju, kao izraz politiæke voqe u regionu da se okonæa poglavqe izbeglištva i naðu
sveobuhvatna i trajna rešewa za izbeglice i drugo raseqeno stanovništvo. Regionalni proces su paþqivo
pratile i podrþavale Evropska unija, Vlada SAD, OEBS i Savet Evrope.

OO KKOO NN ÆÆ AATT II   PP OO GG LL AAVV QQ EE
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ZAJEDNIÆKA DEKLARACIJA

O OKONÆAWU RASEQAVAWA I OBEZBEÐIVAWU TRAJNIH REŠEWA 

ZA UGROÞENE IZBEGLICE I INTERNO RASEQENA LICA

1. Mi, ministri inostranih poslova Bosne i Hercegovine, Hrvatske, Crne Gore i Srbije, izraþavamo
uverewe da œe postizawe pravednih, sveobuhvatnih i trajnih rešewa za izbeglice i interno raseqena
lica u regionu, suštinski doprineti produbqivawu naših dobrosusedskih odnosa i obezbeðivawu sta-
bilnosti u regionu. Svesni smo da je uspešno rešavawe ovih pitawa od vitalnog znaæaja za daqe un-
apreðewe pozitivnih i plodnih odnosa izmeðu naših zemaqa i graðana i da predstavqa podršku
našim pojedinaænim nastojawima da se pridruþimo Evropskoj uniji. 

2. Podseœamo na naæela uspostavqena Sarajevskom deklaracijom od 31. januara 2005. godine i razraðena
u Beogradskom zajedniækom saopštewu od 25. marta 2010. godine, a posebno na naæela punog poštovawa
prava izbeglica i interno raseqenih lica i obavezu uzajamne bliske saradwe i usklaðivawa naših ak-
tivnosti kako bi se za wih obezebedila trajna rešewa kroz dobrovoqni povratak i reintegraciju ili
lokalnu integraciju. 

3. Sastali smo se danas u Beogradu da ocenimo znaæajan napredak koji je ostvaren u pogledu obezbeðivawa
trajnih rešewa za izbeglice i interno raseqena lica u regionu iz perioda 1991-1995. godine, ukquæu-
juœi i interno raseqena lica u Crnoj Gori iz 1999. godine, kao i da utvrdimo konaæan obim potreba i
ponovo potvrdimo našu posveœenost prevazilaþewu preostalih prepreka za lica kojima su još uvek
potrebna trajna rešewa.

4. Imajuœi u vidu relevantno zakonodavstvo strategije, programe i akcione planove svake zemqe, kao i
meðunarodne norme i standarde, ponovo potvrðujemo obavezu naših vlada da saraðuju u duhu dobre
voqe kako bi se zaštitila i unapredila prava izbeglica, povratnika i interno raseqenih lica, ukquæu-
juœi i postojeœa individualna prava i obezbedila sva neophodna politiæka, materijalna, pravna, so-
cijalna i druga podrpška potrebna za okonæawe wihovog raseqewa i dala im moguœnost da þive kao
ravnopravni graðani u našim zemqama, bez diskriminacije u bilo kojem obliku. 

5. U tom ciqu, naše vlade su izradile regionalni plan rada koji u opštim crtama predstavqa aktivnosti
koje preduzimamo kako bismo uklonili prepreke i postigli trajna rešenja. Osim toga, naše vlade su
postigle dogovor o Zajedniækom regionalnom višegodišwem programu sa ciqem da obezbede trajna
rešewa za najugroþenije izbeglice i interno raseqena lica. Zajedniæki regionalni višegodišwi
program sastavni je deo ove Zajedniæke deklaracije i on œe biti predstavqen na Donatorskoj konfer-
enciji poæetkom 2012. godine, radi dobijawa podrške. Saglasni smo da vlade u zavisnosti od potreba,
na Donatorskoj konferenciji paralelno predstave pojedinaæne preostale potrebe, s ciqem da se pro-
duþeno izbeglištvo iz periodda 1991-1995. godine, okonæa na dostojanstven, odrþiv i trajan naæin.

6. Ovim, takoðe, sa zadovoqstvom izjavqujemo da su izmeðu naših zemaqa rešavana otvorena pitawa koja
se odnose na reginolni aspekt raseqewa iz perioda 1991-1995. godine, kao što su :

- Garantovawe da œe svim izbeglicama smeštenim u kolektivnim centrima  biti obezbeðena adekvatna
stambena rešewa;

- Uspostavqawe regionalnog okvira za rešavawe stambenih potreba ugroþenih lica, ukquæujuœi i bivše
nosioce stanarskih prava koji su ugroþeni, i imajuœi u vidu konkretne nacionalne programe;
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- Obezbeðivawe olakšanih i ubrzanih procedura kojima se svim izbeglicama, povratnicima i interno
raseqenim licima garantuju liæna dokumenta, kako bi im se omoguœilo da u potpunosti i efektivno
uþivaju svoja prava i ostvare trajna rešewa: to podrazumeva da œe ovim procedurama posebna paþwa
biti data originalnim dokumentima koji oni veœ poseduju;

- Garantovawe za izbeglice i intreno raseqena lica da budu obaveštena i da imaju slobodu izbora trajnih
rešewa; 

- Upravqawe donacijama putem mehanizma Poverilaækog fonda kako bi se obezbedilo da donirana sred-
stva koristi stanovništvo u regionu za koje je prethodno dogovoreno da ima prioritet;

- Obezbeðivawe stalne razmene podataka na regionalnom nivou kako bi se izbeglo korišœewe pomoœi
više puta i osiguralo da niko ne bude iskquæen.

7. Ovim putem izraþavamo naše duboko uvaþavawe aktivne uloge meðunarodne zajednice proteklih godina,
posebno wenih stalnih napora i podrške u traþewu trajnih rešewa za izbeglice i interno raseqena
lica u regionu. Pozdravqamo Donatorsku konferenciju kao posledwi kolektivni napor meðunarodne
zajednice da zatvori poglavqe izbeglištva u regionu iz perioda 1991-1995. godine.

8. Regionalni program obezbeðuje trajna rešewa za otvorena pitawa regionalnog aspekta izbeglištva. Os-
tajemo posveœeni nastavqawu napora na nacionalnim nivoima, sa ciqem postizawa konaænog rešewa
izbegliækog problema.

Beograd, 7. novembra 2011. godine

UNHCR POZDRAVQA POTPISIVAWE DEKLARACIJE 

Antonio Gutereš, visoki komesar UN za izbeglice,
izrazio je punu podršku ove agencije vladama u wihovim na-
porima da prikupe više od 500 miliona evra potrebnih za
realizaciju petogodišweg plana. Visoki komesar je takoðe
pozvao meðunarodnu zajednicu da pruþi politiæku i finan-
sijsku podršku ovom procesu. 

UNHCR je otvorio kancelariju u Beogradu daleke 1976.
godine na poziv Vlade tadašwe SFRJ. Od tada pomaþe
izbeglicama iz treœih zemaqa, pokreœe masovnu operaciju
pomoœi poæetkom 90-tih za izbeglice raseqene usled sukoba
u regionu i okreœe se trajnim rešewima sredinom 90-tih.
UNHCR je do danas uloþio više od 500 miliona dolara u
razne vidove pomoœi i trajnih rešewa za izbeglice u Sr-
biji. 

Antonio Gutereš u prijateqskom razgovoru sa dr Jovanom Krkobabiœem, potpredsednikom Vlade Srbije
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NAKON DVE GODINE, EKIPA UNIJA INFO POSETILA POVRAT-

NIKE U SELU SINAJE, UDAQENOM PAR KILOMETARA OD ISTOKA

OO SS TTAA LL II   NN EE RR EE ŠŠ EE NN II   PP RROO BB LL EE MM II   

Dolaskom prvih povratnika, pre dve godine selo
je ponovo ponelo epitet multietiækog. Istina,
meðusobni odnosi srpske i albanske zajednice nisu
kao što su nekad bili, ali su shvatili da jedni
pored drugih mogu slobodno da þive. Trenutno u selu
ima 15-ak srpskih porodica ili wenih pred-
stavnika, jer, kako nam rekoše, još uvek se nisu
stekli uslovi za odrþivi opstanak. Svetliji
primer predstavqa porodica Ðorða Zuviœa koja se
kompletna vratila, a sobom iz okoline Tutina
dovela i krave i ovce. Zaposlewe, pre svega, mlaðih
qudi, prema mišqewu meštana, predstavqa naj -
veœi problem i od wegovog rešewa œe najviše zav-
isti opstanak srpske zajednice u ovom selu.

Krajem 2006. godine NVO  “Evropska perspektiva” i
ælanica Unije “Zaviæaj za povratak”, uz svesrdnu pomoœ
meštana, a pre svih Radisava Maksimoviœa i Rad-
mila Ašanina, zapoæele su pripremne radwe na pro-
jektu povratka u Sinaje. Uz finansijsku pomoœ
Ministarstva za zajednice i povratak poæela je iz-
gradwa tranzitne kuœe u koju su se prvih osmoro povrat-
nika smestili 12. maja 2009. godine. Neposredno nakon
toga poæela je izgradwa 18 kuœa. Nekoliko meseci kas-
nije, sredinom novembra, raseqeni su se ponovo našli
na svojim imawima. Ne baš u kuœama kakve su imali
ranije, veœ u onim tipskim izgraðenim na isti naæin,
kao u gotovo svim povratniækim sredinama.

MALO PROMENA

Te 2009. godine, naša ekipa je u avgustu mesecu, dok
su radovi bili u toku, obišla ovo selo, porazgovarala
sa meštanima o aktuelnom stawu i wihove probleme
preneli predstavnicima lokalne samouprave, kao i
odgovornim qudima iz Ministarstva za zajednice i
povratak.

Tada nas je Radmilo Ašanin odveo do seoskog
grobqa sa æijom ogradom graniæi kamenolom.
Graðevinske mašine i teški kamioni, uništili su as-
faltni put, graðen neposredno pred rat samodopri-
nosom meštana sela. Prašina iz kamenoloma osim
grobqa pokrivala je tek izgraðene kuœe. U jednoj od ob-
novqenih kuœa, dvospratnici  Dragice Maksimoviœ,
u prizemqu komšija Albanac je drþao stoku, iako se ta
þena vratila i poæela ponovo da þivi u wenom gorwem
delu. Tadašwi potpredsednik opštine Bedri Hasani
obeœao je da œe lokalna zajednica u granicama svojih
moguœnosti pokušati da reši navedene probleme.
Sliæno obeœawe dao je i Staniša Petroviœ, tadašwi
savetnik za povratak u istoimenom ministarstvu.
Nakon nešto više od dve godine ponovo smo posetili
Sinaje i gotovo da se ništa nije promenilo. Bar kada

su navedeni problemi u pitawu. Radmilo Ašanin, koga
smo zatekli na orawu,  kaþe da su se mnogo puta
obraœali i opštini i Ministarstvu, iznosili prob-
leme na Opštinskoj radnoj grupi i drugim sastancima,
ali je rezultat izostao. 

“Asfalt nam je totalno upropašœen, oko grobqa nam
je napravqen haos.  Što se tiæe uzurpacije zemqe to se
polako dovodi u normalu, a sa komšijama nemamo
veœih problema i oni polako  povlaæe stoku sa naših
poseda”, referiše nam Ašanin. Rešen je problem sa
kuœom Dragice Maksimoviœ, tako što je komšija iz we
iselio stoku.

DA NE ÞIVIMO OD SOCIJALE

Pomaka na boqe ima još. Pre svega da su ponovo
uzorane wive, obrani šqivici, da neke porodice po
æitavu godinu ne odlaze iz sela. Po dolasku u selo oko
kazana za rakiju zatiæemo veœi broj povratnika. A
obiæno uz to poæiwe i priæa.

Rade Zuviœ, naš prvi sagovornik, došao je meðu
prvima ovde. Þivi sa majkom, otac mu je umro,a sestra
se udala. On zašao u petu deceniju, a još neoþewen.
Kaþe neœe niko ovamo, a wemu se ne ide u centralnu
Srbiju. 

“U Srbiji sam þiveo u Kragujevcu. Stanovao sam pri-
vatno, a posla nema. Odluæio sam da se vratim. Ovde
bar zemqu imam i svoju kuœu. Pre rata sam radio u
fabrici nameštaja. Bio sam stolar. Otac je drþao 4-5
krava. Imali smo kuœu, pomoœne zgrade, traktor.
Radilo se. Jeste bio seqaæki þivot, ali se imalo. Sada
obraðujem 3-4 hektara zemqe. Imam i 7-8 hektara
šume, samo ne smem da idem gore. Nije sigurno. Ovde
u selu takvih problema nemamo. Relativno je bezbedno,
ali nikad se ne zna. Plaši me jedino to što sada
imamo više izgraðenih kuœa nego porodica. Pre nekog

Sa meštanima Sinaja



AKTUELNO

7novembar 2011.

vremena bio nam je Oliver Ivanoviœ. Predloþili
smo mu da  drþava otvori neki pogon, da se bavimo
neæim. Da ne þivimo od socijale. Nismo mi navikli
na to. Vredan je narod ovde. Ništa nije obeœao, ali ako
se ne poradi na tome postavqa se pitawe, kako daqe. Ja
imam 22 godine radnog staþa i godine stiþu. Moþda i
dobijem neku penziju, a šta œemo sa ovim mladima.
Trideset godina imaju, ni dana staþa. Æime ih zadrþati
ovde”, trezveno razmišqa Rade, dodajuœi da je stalno
ovde, ali da ga “ubi” dosada.

STARIJIMA MALO LAKŠE

Miodrag Lazoviœ ima 64 godine, još jedna mu ne-
dostaje do penzije. Þivi od minimalca. Oþewen je i
ovde þivi sa suprugom. Jedno i drugo su dosta bolesni.
Wegov zdravstveni problem vezan je sa kiæmom, a
supruga je operisala bubreg i sada ima problema sa
šeœerom. Ima sina i dve kœerke. Jedna mu þivi u Þaæu,
dok su drugo dvoje dece u Jagodini. 

Pokazuje nam ostatke velike porušene kuœe. Ova
novoizgraðena je malo prokišwavala. Vredne ruke do-
maœina su to sredile, tako da sada nema taj problem.
Nedostaje fasada. Ovde su zime oštre, treba to zagre-
jati. Ispred kuœe drva. Miodrag ih cepa i slaþe u os-
tatke porušene kuœe.

“Ima dovoqno mesta. Kamo sreœe da ima drva da
samo podrume napunimo”, dodaje ironiæno. Ipak ne
þali se. Kaþe ostaœe ovde. Sada þivi od minimalca 8,5
hiqada dinara, nada se da œe mu penzija biti veœa.
Þena prima kosovski dodatak 45 evra. “Što si stariji
sve ti mawe ti i treba”, kaþe. Þalije mu je sina.
Stanuje privatno u Jagodini, plaœa kiriju. Ovamo se
još ne misli vraœati. Ima malu decu. Nema škole, a
ni drugi uslovi nisu još sazreli, tvrdi Miodrag. Hteo
je da ponovo zametne stoku. Ne ide, leða mu ne dozvo-
qavaju. Ima baštu, dovoqno da þena i on “uberu” ono
što im je najpotrebnije. Ipak odavde, neœe. Ako baš
ne bude morao, reæe na kraju kroz smeh.

Najstarijeg u ovom društvu Ðorða Maksimoviœa,
pamœewe još uvek dobro sluþi. Dobro se seœa 16. no-
vembra 2009. godine, kada se vratio. „Ovde sam sa svo-

jom babom, a u centralnoj Srbiji je još jedanaest mojih
najbliþih. Imamo tamo nešto u Kraqevu, ali mene to
ne zadovoqava. Sve vreme sam ovde i leti zimi, jeste
da mi familija nedostaje, ali ja sam ovde roðen i tu œu
da ostanem”, kratak i jasan je Ðorðe. 

ÞIVIMO OD POQOPRIVREDE

Od rakijskog kotla u društvu Bogiœa Zuviœa (17),
najmlaðeg stanovnika sela, upuœujemo se u “potragu” za
wegovim ocem Ðorðem koji na obodu Istoækog poqa
napasa stoku i bratom Velimirom (26) æiji se traktor
æuje u daqini.

U meðuvremenu Bogiœ nam priæa da ovde još þivi
wegova majka Zorica. Još jedan brat i dve sestre os-
tali su u Tutinu, odakle se ova porodica pre godinu i po
dana vratila na svoje imawe. Iz jednog sela u blizini
Tutina, gde su izbegli, sa sobom su poveli i krave i
ovce. Nešto su dobili i od manastira Visoki Deæani,
tako da sada ova porodica ima 28 ovaca, pet krava i
dvoje teladi. Bogiœ nam priæa da je prelep oseœaj biti
ovde i da nigde nema lepše prirode. Ne moþemo da se
ne sloþimo sa wim dok u ranim popodnevnim satima,
po predivnom jesewem vremenu stiþemo na oranicu.

Velimira smo zatekli na odmarawu, dok je vozaæko
mesto na traktoru ustupio Radmilu Ašaninu. Priæa
nam da ova wiva nije orana dvanaest godina, da je to
wihova dedovina i da je eto sada, kada su skoro za-
vršeni svi jesewi radovi, red došao i na wu. 

“Vratili smo se ovde da obraðujemo svoje wive i
livade. Ova zemqa nije raðena posle rata, a sada
planiram da  na woj sadim pšenicu, jer je teška za
kukuruz. Seme smo dobili od opštine u Osojanima i to
nam je jedina pomoœ. Za naftu se snalazimo tako što je
kupujemo, a sliæna situacija je i sa veštaækim
ðubrivom”, struæno je poæeo razgovor Velimir.

IMAMO SKORO SVE

Ponavqa nam ono što je Bogiœ veœ ispriæao kada je
u pitawu broj grla stoke i dodaje da su oni jedna od
retkih porodica koja se vratila sa stokom i þeqom da
þivi od svog rada.

“Skoro 11 godina þiveo sam na domak Tutina, ali
svoj prag, svoje ogwište ne moþe da zameni ništa. Kada
sam se vratio više nisam ni pomislio da bi ponovo
mogao da odem negde odavde. Svoje je svoje, iako ima
odreðenih problema . Pre svega ovde nema niko iz moje
generacije, tako da se pomalo oseœam usamqen. Meðu-
tim posla uvek ima, tako ono malo slobodnog vremena
provedem u razgovoru sa porodicom ili uz televizor i
kompjuter”, priæa Velimir. 

Priznaje, ponekad ode i do Osojana i Goraþdevca,
gde, kako nam reæe ima i društva, a u društvu i devo-
jaka. Rado bi on našao neku þivotnu saputnicu, ali to
teško ide. Nema stalni posao, a devojkama se ne ide u
poqoprivredu. I one su se malo “pogospodile”, dodaje
u šali ovaj mašinski tehniæar, bez dana radnog staþa
u struci.

“Bilo bi dobro kad bih imao minimalno primawe,

Miodrag Lazoviœ - priprema za zimu
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bar u proseku 20 hiqada dinara. Meni bi to bilo
dovoqno i ja ne bih mrdao odavde. I ovako ne plani-
ram, a ako budem morao da odem onda œe to jedino biti
silom, dobrovoqno ne planiram nigde. Ta primawa bi
mi mnogo znaæila, jer bih tada mogao da razmišqam i
osnivawu svoje porodice”, iskreno œe Velimir.

POZIV ÞENAMA I MAJKAMA

“Kad bi se to desilo, odmah bi mu dali ovu novu kuœu,
pa makar mi sebi nešto dograðivali iznad senika”,
ushiœena je bila majka Zorica, kada smo joj, pred
porodiænom kuœom Zuviœa,  preneli Velimirova
razmišqawa.

Snajka bi trebalo da je odmeni ili joj bar pomogne.
Zorica zaista ima puno posla. Treba þiveti sa tri
muškarca u kuœi, a uz to baviti se svim poslovima oko
stoke, þivine, bašte... Radosno nam pokazuje tek nekoliko
dana staro tele i nedavno, uz pomoœ manastira Visoki
Deæani, podignutu štalu. 

“Ja muzem krave, ovce, ranim kokoške, sviwe. Æinim
kuœne poslove, spremam jelo, a stignem da odem i do pi-
jace da prodajem sir. Baštu sam imala. Sejala sam letos
pasuq, papriku, paradajz, krastavac... Sve moguœe što sam
imala, imala sam moje. Stavila sam paprike  u zamrzivaæ.
Nisam kupovala kupus, zasadili smo svoj. Imamo i naše
voœe. Rakiju smo pekli, xenerike šqive smo brali,
kruške. Svega ovde imamo”, priæa nam ova vredna þena. 

“Lepo mi je da þivim u Sinaje. Vratila sam se u svoje
rodno selo. Tu sam se ja rodila,  decu porodila i podigla.
Wih petoro, tri sina, dve œerke. Ma milo mi je da þivim
ovde. Do sad niko nas ne dira, a opet sve uslove imamo.
Slobodno je. Idemo u Istok na pijacu, navratimo u pro-
davnciu. Æuvamo stoku i ništa. Komšije? Neke se jave,
neke ne. Nemamo problema sa wima. Preporuæila bih
svakoj našoj þeni srpskoj koja misli da þivi na Kosovu i
ovoj našoj Metohiji, da se vrati u svoje rodno mesto. To je
nešto što ne moþe biti boqe. Ja sam tu sama,  ali mi nije
teško. Ne bogami. Æovek æuva stoku, deca tamo otidnu, a ja

ostanem sama sa svojim poslom, ali me niko ne dira. Za-
ista nemam problema”, nadovezuje se Zorica, pokušava-
juœa vaqda ponukati i druge þene da se vrate. Svesna je
ona da se temeq kuœe na þeni zasniva. Pozdravqmo se sa
wom uz þequ da se sinovi što pre oþene, da doðu snajke
da pomognu, a u krajwem sluæaju da se zanovi loza Zuviœa.

BEZ OSNOVNIH USLOVA

Ovu priæu završavamo sa našim domaœinom sa kojim
smo je i poæeli, Radmilom Ašaninom.

“Dosadašwa iskustva, kada je u pitawu povratak su
pomešana. Ima qudi koji bi još hteli da se vrate, meðu-
tim drþava nije u moguœnosti da obezbedi još kuœa.
Vratili bi se qudi, ali nema gde da se zaposle. Zato se i
ovi što su se vratili dovijaju na sve naæine. Teško je
vratiti æitavu porodicu, bez ekonomske odrþivosti. Gde
deca u školu da idu, kako bez posla da im obezbedimo
minimalne uslove za þivot? Zato neki budu malo tu, malo
u Srbiji. Treba ih razumeti, nije im lako da preþive, da
se jednostavno izbore za þivot bar malo dostojan æoveka.
Više puta smo pomiwali porodicu Zuviœ i danas sam
radio na wihovom imawu. Oni su na neki naæin pre-
vareni. Ðorðe je radio kao domar u osnovnoj školi u
Tutinu. Ovde mu je obeœan posao, makar minimalna zarada
i da mu ide radni staþ . Doveo je æitavu porodicu, a od
posla nema ništa. Samo poqoprivreda od koje se teško
moglo preþiveti i u onim boqim vremenima”, argumento-
vano iznosi svoje mišqewe Ašanin.

“Ništa boqa situacija nije ni sa drugim porodicama,
koliko uopšte kompletnih porodica i ima ovde. Nemaju
ni osnovna sredstva za þivot. Nedovoqno je to što preko
Crvenog krsta dobiju jedan ili dva paketa neke humani-
tarne pomoœi godišwe. Evo za jesewu setvu smo dobili
seme i nešto ðubriva, ali koliko treba izdvojiti za
naftu. Što se tiæe otkupa tu nismo imali problem. Mli-
novi su u albanskim rukama, ali tu zaista nismo imali
nikakvih problema. I zemqu Albanci vraœaju u naš
posed, a ponegde smo to i sami uradili. Prosto ušli u
ono što nama odvajkada pripada. Teško je þiveti ovde,
ali se ne predajemo i nemojte ovu moju priæu da shvatite
kao neku þalopojku. Samo sam izneo neke istinite æi-
wenice. Dosta je bilo zavaravawa”, zakquæuje Radmilo,
zahvaqujuœi se našoj ekipi, što smo ih ponovo obišli.
Što ih, kako nam reæe, nismo zaboravili. 

Zabeleþio: Milan Konæar, Foto: Goran Tomiœ

Zorica Zuviœ - spremawe zimnice

Radmilo Ašanin - predstavnik sela
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Prolazeœi kroz Ðakovicu na putu ka našem
odredištu Srpskoj ulici, prolazimo kroz centar
grada. Saznajemo da su se ovde, gde se trenutno nalazi
velik park, do 2004. godine, nalazili ostaci pet god-
ina ranije uništene crkve Svete Trojice. Postavqena
je rasveta, zasaðeno cveœe i zimzeleno rastiwe, ure-
ðene pešaæke staze. Ovde ne postoji ni jedan znak o
wenom postojawu, a kako smo kasnije saznali za sve te
radove, na zemqištu Srpske pravoslavne crkve,
opštinske vlasti nisu imale nikakvu dozvolu.

POLICIJA I VELIKI ZID 

ÆUVAJU BAKE

Stiþemo i do Srpske ulice. Oni što su pre više od
dvanaest godina napustili Ðakovicu teško da bi je
prepoznali. Doæekuju nas nove kuœe i zgrade i radoz-
nali pogledi sadašwih stanovnika ove ulice pri-
likom našeg zaustavqawa ispred zidina i masivne
kapije od drveta na ulazu u crkvu. I pored poziva da

kola ubacimo unutra, šef naše ekipe odluæio se da
ostanu napoqu, a i on zajedno sa wima.

U POSETI ÞENAMA U ÐAKOVICI  NASTAWENIM U PAROHI-

JSKOM DOMU U PORTI CRKVE USPEWA PRESVETE BOGORODICE

BB AA KK EE   HH RR AA BB RROO SS TT

U konacima i porti crkve Uspewa presvete Bogorodice, koja je nedavno osveštana i proglašena mana-
stirom i metohom manastira Visoki Deæani, trenutno þivi pet þena od kojih su dve monahiwe. Tek ako
treba da obave neki posao u gradu, najæešœe administrativne prirode, ili idu u posetu manastiru Visoki
Deæani, napuštaju prostor ograðen sa æetiri zida, ispred koga danonoœno deþuraju pripadnici Kosovske
policijske sluþbe, a vrlo æesto i vojnici KFOR-a. Ulica u kojoj se nalazi crkva svima je poznata po nazivu
Srpska, zbog velikog broja Srba koji su u woj þiveli do 1999. godine. Preostale su još samo æetiri þene
Nadeþda, Belka, Veska, nedavno zamonašena Poqka i jedna mlaða iskušenica Joanikija, kao istinski
branioci svoje vere i nacije, u gradu u kome Srba više nema. Zato ih mnogi zovu imenom kojim je naslovqen
ovaj tekst.

PONOVO U SVOJOJ PORTI

U martovskom pogromu
2004. godine, stara crkva Pre -
svete Bogorodice i parohijska
kuœa iz 19. veka, u kojoj su æe-
tiri srpske starice þivele
pod zaštitom italijanskog
KFOR-a, potpuno su uništeni.
Starice su evakuisane u Visoke
Deæane, odakle su se pre dve
godine vratile u Ðakovicu u
obnovqenu parohijsku kuœu. U
meðuvremenu je zapoæela i ob-
nova hrama koji je pre tri
meseca potpuno završen. U
hramu je postavqen i novi
ikonostas sa ikonama koje su
slikali deæanski monasi.Kuœa u kojoj su þivele bake do 2004. g. Parohijski dom u kojem sada þive

Nekad Srpska, danas ulica Majke Teute
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Po ulasku u portu, doæekuju nas policajci KPS-a,
nešto stariji verovatno zbog lakše komunikacije, jer
za razliku od mlaðih oni još uvek teæno govore srpski.
Profesionalno, ali qubazno uzimaju nam podatke i
upuœuju nas na teresu, gde u poznu jesen, na zubatom
suncu, zatiæemo junakiwe naše priæe. Nije nam puno
trebalo da stupimo u bliski kontakt sa wima. Oæito da
im nedostaju ovakvi susreti. Þeqni su razgovora, ali
i “þivih” informacija van okruþewa u kome se nalaze.
Kaþu nam da ih redovno obilaze monasi manastira Vi-
soki Deæani, gde su 2004. godine nakon evakuacije sa
ovog prostora, pronašle utoæište. 

POQKA SE ZAMONAŠILA

Tamo smo se maja meseca, dva meseca po progonu i
upoznali sa Poleksijom Kastratoviœ - Poqkom, kako
je svi zovu. Tu saznajemo još jednu novost, da se ova
þena, u svojoj osmoj deceniji, prilikom nedavnog os-
veštewa crkve, krajem septembra, zamonašila. Dobila
je monaško ime Teoktista i postavqena je za nasto-
jateqicu novoosnovanog manastira. Ona je sve vreme
zajedno sa tri ostale ðakovaæke starice sluþila Bogu
pri ovom hramu, æuvajuœi svetiwu svojim molitvama i
qubavqu. Zajedno sa wom zamonašena je Ruþica Spa-
jiœ, koja je postala monahiwa Joanikija.

Poqka se priseœa tih dana kada ih je manastir Vi-
soki Deæani primio otvorenih ruku, onda kada nisu
imale kuda. Veza izmeðu wih je ostala nepokidana i
samo zahvaqujuœi monasima, jedine srpske stanovnice
Ðakovice imaju sve što im treba. Od svetovnih do
duhovnih stvari. Æak jedan od monaha redovno vrši bo-
gosluþewe u ovdašwoj crkvi. 

“Sada sam Teoktista. Zamonašila sam se krajem sep-
tembra. Ovde smo nas pet. Bogu se molimo. Iz kruga ne
izlazimo, ako doðu Deæanci da nas odvedu. Pre svega,
u bolnicu u Graæanicu. Belka Mijoviœ je bolesna.
Ima problema sa nogama, pa joj je medicinska nega
neophodna”, priæa nam mati Teoktista, kako voli da je
sada zovu.

NIŠTA NAM NE NEDOSTAJE

“Nekome sve ovo kroz šta mi prolazimo izgleda
teško. Nama nije. Kad je molitva, onda se sve prebrodi.
Imamo hrane, Deæanci je donose i tu nemamo zaista
nikakvih problema. Sluþe nedeqom i praznikom. U
osam poæiwe sluþba, u deset završi i mi koji smo tu
jedva æekamo sluþbu. Bilo je lepo kada je bilo os-
veštewe crkve. Došli qudi sa svih strana. Deca iz
Prizrenske bogoslovije su tu bila, a jedan par se
venæao ovde. Lepo je kada neko doðe, prekrati nam
vreme. Saznamo neke novosti, ali ne þalimo se, bar ne
ja. Imam 75 godina. Bog je tako odluæio, æovek sam ne
moþe. Ako on tako hoœe, onda tako mora biti”, priæa
nam mati Teoktista, za nas nekako još uvek Poqka. 

A ona je æetrdeset godina þivela u trošnoj kuœici
u porti crkve. Pre nego što je odabrala da þivi tim
þivotom radila je kao uæiteqica. Nakon nekoliko go-
dina rada, komunistiæke vlasti su je otpustile s posla
zbog otvorenog ispovedawa pravoslavne vere. Nije joj
bilo þao zbog toga i ni jednog trenutka se nije pokajala.
A kroz kakva je sve iskušewa prolazila jedino ona zna.
Moþda je na kraju ipak sve završilo onako kako je
þelela. Posvetila se Bogu, zamonašila, postala nasto-
jiteqica crkve u æijoj porti je provela æitav þivot i
još samo da bude bezbedna.

“Ne dira nas niko. Ako treba nešto da kupimo to
umesto nas urade policajci, a mi u Srpsku ulicu više
ne zalazimo. I wu su preimenovali. Sada se zove Majke
Teute”, završava svoju ispovest mati Teoktista. 

POTREBNO VIŠE PAÞWE 

Belka Mijoviœ je roðena u Srpskoj ulici, nadomak
crkve. Teško priæa, bolesna je. Ostala je sama, jer weni

VENÆAWE

Slavqe, prilikom osveštewa hrama u Ðakovici
posebno je uveliæalo prvo venæawe Srba u ovom
gradu posle 1999. godine. Brak su sklopili profe-
sorica Valentina Pituliœ iz Leška i Þeqko
Tarbuk iz Like. Osim mladenaca posebnu radost is-
poqile su i stanovnice ove svetiwe. Kaþu da je ovo
znak da Presveta Bogorodica bdi nad srpskim nar-
odom i da ništa nije izgubqeno. Bar dok još uvek
neko ima vere u to.

Æin monašewa - nekad Poqka, danas Teoktista
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roðaci više nisu meðu þivima. Svoju kuœu, odnosno
deo we zaveštala je manastiru Visoki Deæani. Medi-
cinsku brigu o woj vode lekari bolnice u Graæanici.
Pre neki dan i ostale “bake” kako ih od miqa zovu
monasi iz Deæana, potraþile su pomoœ u ovoj
zdravstvenoj ustanovi.

“Bili smo u Graæanici nas dve bake na pregledu kod
interniste  i oænog. Dobili smo i lekove i naoæare.
Besplatno sve od medicinskog osobqa iz Graæanice.
Zato im se ovom prilikom zahvaqujem svima, ali
posebno oænom. Meni kwiþica nije bila potvrðena,
ali bake ðakoviæke su ušle bez problema. Svak ima
neko razumevawe prema nama. Ne dao bog nikome ovo.
Deæanci brinu o svemu, hrani, lekovima, prevozu i mi
smo izuzetno zadovoqni zbog toga. Moþda bi i civilna
vlast trebalo da povede više raæuna. Mislim pre
svega na srpsku. Doðe Ðokica, predsednik opštine sa
svojima, obiðe nas. Prošle godine je doneo 20 metara
drva, ove još uvek nije, ali vaqda hoœe. A trebalo bi
više da brine o nama i da nas poseœuje. Mi mu jedini
ovde “æuvamo” opštinu. Æiji bi on predsednik bio da
nije ovde nas pet”, priæa nam najmlaða od ðakovaækih
þena, šezdesetæetvorogodišwa Vasilka Vaska Periœ.
Dodaje da ima velikih problema sa dobijawem liænih

dokumenata. Veœ tri meseca ne moþe da podigne liænu
kartu. Išla bi u posetu roðacima u Crnu Goru, ali bez
we ne moþe da preðe granicu. Weni su odavno otišli
iz Ðakovice, a ona, kako nam reæe, do groba neœe.

OSTAJEMO OVDE

U prelepom ambijentu, na terasi konaka, u razgovor se
ukquæuje i Nadeþda Isailoviœ koja je ušla u devetu
deceniju þivota. Priæa da su weni u Srpskoj ulici imali
dve kuœe, ali su obe spaqene i do temeqa uništene. I ona
je prošla svu golgotu. Do 2004. godine, þivela je u kuœi
tridesetak metara od crkve pod zaštitom italijanskog
KFOR-a. Nakon toga odlazak u Deæane, a sada ponovo tu
nadomak svog ogwišta. Ne þali se, naprotiv. Drago joj je
što je ostala i sa zadovoqstvom istiæe da su im uslovi
þivota sada boqi nego ikad posle 1999. godine. Samo da
tako bude i da ih niko ne dira. 

Dok se pripremamo za nastavak puta priæaju nam kako
je bilo lepo kada je osveštana crkva, kako se jedan par tu
venæao, kako im svaka poseta znaæi “izlazak” iz ova wi-
hova æetiri zida. Sve vreme nas pitaju da li smo gladni ,
þedni. Hoœemo li da jedemo. Pristajemo samo na kafu i
posluþewe i kreœemo u obilazak crkve. 

Nakon toga uzimamo dokumenta od pripadnika KPS-a i
kreœemo ka našem “zaboravqenom” kolegi koji je ostao
napoqu da æuva kola. Ali i on je našao društvo, vojnike
turskog KFOR-a. Wihov zadatak je takoðe da paze na ove
hrabre þene i jedinu preostalu srpsku svetiwu u
Ðakovici.  U meðuvremenu je i nekoliko puta patrola
KPS-a došla da obiðe ovaj verski objekat. Æiwenica je da
se ovde retko dolazi, pa se verovatno zbog toga i pridaje
tolika paþwa svakoj poseti. Istini za voqu, nikom ne bi
išlo na ruku da se bilo kome ovde nešto desi, a najmawe
ovim þenama. One su i onako mnogo propatile, ali ostale
ævrste u uverewu da odavde ne þele da idu.

Zabeleþili: Þ. Ðekiœ i M. Konæar
Foto: Z. Mavriœ i G. Tomiœ 

Belka, Nadeþda i Vaska

Pod budnim okom turskog KFOR-a

Unutrašwost obnovqenog hrama
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Povratnici iz Dowe Srbice ni ove godine nisu
bili u moguœnosti da se usele u svoje novosagraðene
domove. Skoro sve kuœe su opustošene i demolirane.
Maloletnici su krali prozore i vrata i æupali
elektriæna brojila, kablove i sanitarije, a neke od
tih kraða dešavale su se pred oæima predstavnika
Ministarstva za zajednice i povratak. Da li i
daqe postoji dobra voqa lokalne zajednice za prih-
vat povratnika, zapitali su se uæesnici posete,
nakon svega viðenog i izreæenog.

Zahvaqujuœi razumevawu i podršci Danskog saveta
za izbeglice (DRC) i finansijskoj podršci Visokog
komesarijata za izbeglice (UNHCR), interno rase-
qenim licima iz Dowe Srbice (opština Prizren), je
omoguœeno, da ovog meseca posete svoje kuœe i in-
formišu se o napretku gradwe i moguœnostima za
povratak. 

PRIPREMNE RADWE

Nakon dugogodišwe aktivnosti predstavnika sela
na sastancima Opštinske radne grupe Prizren, sredi-
nom 2010. godine, otpoæela je rekonstrukcija
ošteœenih i gradwa novih porodiænih kuœa raseqen-
ima zainteresovanim za povratak u selo Dowa Srbica.
Sve pripremne radwe, “idi-vidi” posete, meðuetniæki
dijalog, kao i procene organa bezbednosti su ukazivale
da postoje uslovi za nesmetan, bezbedan povratak i nas-
tavak þivota u ovom mestu. Iako su kuœe bile dovršene
krajem 2010. godine, nije izvršen tehniæki prijem ob-
jekata od strane investitora - Ministarstva za zajed-
nice i povratak. Razlog, nedostaci u toku gradwe koje
su izvoðaæi radova trebalo da otklone. U prevelikoj

þeqi da se što pre vrate i nastave þivot u svojim
kuœama, povratnici su zahvaqujuœi razumevawu DRC-a i
UNHCR-a, jula prošle godine, obišli svoje selo, ali,
iako je poseta pripremana i blagovremeno najavqena,
niko ih nije doæekao.Nije im bilo omoguœeno ni da uðu
u svoje kuœe, jer im nisu bili dostupni kquæevi. Ipak,
bili su zadovoqni. Videli su da se radovi privode
kraju, a time i wihov povratak u domove. 

“XABA STE KREÆILI”

Ovoga puta raseqeni su, dolaskom u centar sela,
mogli sa zadovoqstvom da konstatuju da su ih doæekali
predstavnici relevantnih organizacija vezanih za
proces povratka. Tu su se našli predstavnici UNHCR-
a, OSCE-a, opštine Prizren, DRC-a, Ministarstva za
zajednice i povratak, KFOR-a, policije, i što nije ni-
malo zanemarqivo - komšije. Æekali su ih i kquæevi
od kuœa. Ipak, na prvi pogled iz centra sela mogli su
konstatovati da im kquæevi ovoga puta nisu potrebni.
Kuœe su ponovo demolirane. Iz svake od wih su odnete
sanitarije, a kod veœine vrata i prozori. Straviæan
prizor, što bi mlaðe generacije danas u þargonu rekle
- “xaba ste kreæili”. 

Nakon pristizawa raseqene je pozdravila pred-
stavnica Ministarstva za zajednice i povratak  Dragana
Stojanoviœ, direktorka Odeqewa za povratak. Izjavom
da je liæno stekla utisak da raseqeni nemaju ozbiqne
namere da se vrate te da ima informacije da su dve kuœe
veœ prodate Stojanoviœeva je unela nemir meðu tek
pristigle buduœe povratnike. Iznela je bojazan da œe
uvidom u sadašwe stawe kuœa povratnici biti ra-
zoæarani i izgubiti þequ za povratkom.

Vidno revoltirani povratnici su uglas poæeli da ne-

SA POVRATNICIMA IZ GORWE SRBICE U POSETI OVOM SELU

UDAQENOM PETNAESTAK KILOMETARA OD PRIZRENA

II   DDAAQQ EE   RRUU ŠŠ EE   --   DD EE CC AA

Dragana Stojanoviœ sa uæesnicima posete

Za uspomenu - snimak opustošenog imawa
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goduju i ukazuju da su wihove namere veoma ozbiqne i da
nije taæna informacija da je ijedna kuœa prodata. Napro-
tiv, istakli su da je ponovno demolirawe kuœa još više
uævrstilo wihovu þequ za povratkom i oæuvawem
porodiænog imawa. Zahtevali su da im Ministarstvo
preda kuœe u vlasništvo, a da nakon toga prate koliko je
wihova namera o povratku ozbiqna. Sreœko Cvetkoviœ,
predstavnik sela Dowa Srbica, je emotivno reagovao na
konstataciju da nisu ozbiqni povratnici istiæuœi da su
oni sami zahtevali da sve vreme prisustvuju gradwi i da
nakon završetka ostanu u svojim kuœama, ali im to nije
omoguœeno. Da im je to omoguœeno oni bi sada þiveli u
svojim kuœama. 

Nakon konstatacija da je bespotrebno dignuta tenzija i
da je ciq svih prisutnih isti, stvarawe uslova za
odrþivi povratak i povratak raseqenih u domove, povra-
tinici su u pratwi zvaniænika i komšija u prijatnoj at-
mosferi obišli svoje kuœe. 

POÆINIOCI NEUHVATQIVI 

Nije se imalo puno videti. Zlatko Vuksanoviœ,
povratnik, je postavio pitawe kako je moguœe da se u centru
sela toliko kuœa demolira, a da niko nije prijavio kraðu
niti se znaju poæinioci. Vuksanoviœ uzrok demolirawa
vidi u kašwewu finalizacije projekta. Projekat je, po
wemu, predviðao elektrifikaciju sela i dovoðewa
vodovodne mreþe. Iz tog razloga je zajednica bila
raspoloþena da prihvati povratnike, jer je interes bio za-
jedniæki. Kako su ulagawa u infrastrukturu sela završena,
a povratnici se još nisu vratili, lokalna zajednica je
izgubila interes da i daqe podrþava povratak. Iskender
Novobrdalija, predstavnik Ministarstva za zajednice i
povratak, je upoznao prisutne da je prilikom jednog obi-
laska sela i kontrole rekonstrukcije pred wihovim oæima
grupa maloletnika pqaækala i demolirala kuœu, na šta je
on sluæaj prijavio stanici policije. Fazli Dakaj, pred-
stavnik policije zaduþen za zajednice, je informisao da je
bezbednosna situacija u opštini Prizren zadovoqavajuœa
i da mu nije poznato da je neko prijavqivao kraðu i de-
molirawe kuœa u Dowoj Srbici, da se pqaæke dešavaju i
nad imovinom Albanaca kada nisu prisutni. 

SRDAÆNI SUSRETI

Vedrinu ovom izuzetno lepom danu dale su komšije
koje su na svakom koraku zaustavqale povratnike i sr-

daæno ih pozdravqale. Na svakom koraku, ispred svake
kuœe, prodavnice, meštani su manifestovali tradi-
cionalno dobre odnose koji su, reklo bi se, i daqe ostali
nenarušeni. Vredni zemqoradnici su zaustavqali trak-
tore, silazili sa wih i raspitivali se o ælanovima do-
maœinstva povratnika. Vlasnici kioska i prodavnica su
posetioce æastili piœem. I tako, piœe po piœe, srdaænost,
ozarena lica raseqenih i wihovih komšija, dobro -
namernost zvaniænika. Srboqub Jovanoviœ, po vratnik,
se u trenutku zbuweno zapitao: “Pa ko nam onda uništi
imovinu, ako smo tako dobrodošli i ako nas svi toliko
poštujete i volite. Da li œemo biti sigurni kada se vra-
timo? Da li œemo moœi da obraðujemo svoju zemqu”?
Komšije su ih ubeðivale da je normalno da se ošteœuje
napuštena imovina, ali da im garantuju da im se ništa
neœe desiti i da œe moœi da slobodno obraðuju svoju
zemqu kada se vrate i þive u svojim kuœama.

POVRATAK NA PROLEŒE

Nakon obilaska kuœa, korisnici su posetili seosko
pravoslavno grobqe gde su uoæili da je isto ograðeno.
Ograðivawe grobqa je inicirala opština Prizren uz
donaciju OSCE-a. Još jedan znak dobre voqe. 

Na sastanku nakon obilaska, predstavnik sela, Sreœko
Cvetkoviœ je izneo stav svih povratnika da su razoæarani
zateæenim stawem, ali da ne treba traþiti krivce za
nastalu situaciju veœ rešewe za što hitniju obnovu kuœa
i omoguœavawe nastavka þivota u wihovom selu. Od pred-
stavnika Ministarstva zahtevao je smeštaj za povratnike
kako bi svi ostali, pratili obnovu kuœa i nakon toga nas-
tavili sa þivotom u wima. Dragana Stojanoviœ je povrat-
nike informisala da Ministarstvo u ovoj godini nema
sredstava za angaþovawe na rekonstrukciji kuœa u Dowoj
Srbici i da nije moguœe da povratnici odmah ostanu, ali
da œe se na proleœe stvoriti uslovi za smeštaj povrat-
nika u jednu od kuœa kako bi pratili završetak svojih do-
mova. Stojanoviœeva je ponovo naglasila da je neophodna
nedvosmislena voqa za povratkom jer u suprotnom rekon-
strukcija neœe imati efekte. 

Ostaje nam da se nadamo da ovoga puta proleœe neœe
kasniti.

Tekst i fotografije: Zlatko Mavriœ

novembar 2011.

Buduœa tranzitna kuœa?

Sreœko Cvetkoviœ sa komšijama Albancima
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Selo Veliko Kruševo se nalazi u opštini
Klina, ispod manastira Budisavce. Selo je pre 1999
godine, imalo 52 srpska domaœinstva, koja su kao i
ostala sela u opštini Klina, 1999. godine, na-
pustila svoje domove. Iako je veliki broj raseqenih
zainteresovano za povratak, zbog finansijskih
sredstava, samo nekolicina wih su se vratila. 

Kroz program RRK II, koji sprovodi Danski savet za
izbeglice, u Velikom Kruševu je napravqeno devet
kuœa. Povratnici pokušavaju da se integrišu u sred-
inu, ali s obzirom na wihov mali broj problem inte-
gracije i uopšte opstanka ovog sela je veliki.

Kroz program IPA 09, koji sprovodi Danski savet za
izbeglice, organizovana je trodnevna poseta za selo Ve-
liko Kruševo. Tom prilikom 16 raseqenih lica sa
trenutnim boravištem širom centralne Srbije,
obišlo je svoje kuœe i imawa, grobqa i manastir Bud-
isavce.

SMEŠTAJ KOD POVRATNIKA

Pošto veœ ima povratnika u selu þeqa raseqenih je
bila da se svi smeste kod wih i na taj naæin steknu uvid

novembar 2011.
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MEŠTANI VELIKOG KRUŠEVA ZAHVAQUJUŒI PROJEKTU IPA 2009.

POSETILI SVOJA IMAWA, DOMOVE I SVETIWE

Susret ispred manastira Budisavci
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u trenutnu situaciju, susretnu se svakodnevnim þivo-
tom sunarodnika i problemima kojih još uvek ima na
svakom koraku. Vlastitim iskustvom, smatraju oni, naj -
lakše œe da da donesu odluku o tome da li œe se
vratiti, odnosno da li je þivot u selu odakle su prog-
nani uopšte moguœ. Od 16 raseqenih, osam lica, prvi
put nakon 1999. godine, došlo je u posetu svom selu.
Oseœawa i uzbuðewe bilo je vidqivo na svakom koraku,
a posebno prilikom obilaska svojih opustošenih
imawa, porušenih domova i oskrnavqenih grobaqa.
Poseta manastiru Budisavcu, izmamila je suze onim naj -
osetqivijim.

Dobrodošlicu svojim komšijama je poþeleo pred-
stvanik sela Ratko Biæanin, koji je organizovao smeš-
taj i hranu za šesnaest raseqenih lica tako što ih je
smestio kod povratnika u samom selu.

Pored wega, dobrodošlicu je poþeleo i šef kance-
larije za zajednice i povratak Milorad Šarkoviœ,
kao i povratnici koji su se za taj korak odluæili još
ranije.

LEPA REÆ SA SVIMA

Uz kafu, piœe i toplu reæ, komšije su dugo u noœ
priæali o prošlim vremenima, ali o trenutnoj
situaciji. Mnogi su zaspali u nadi da œe i oni uskoro
doæekivati sledeœe posete na isti naæin. Poseta je pro-
tekla u najboqem redu. 

Pojedini raseqeni priæali su sa svojim komšija, a
zamenik predstavnika sela Svetislav Gašiœ i sam
uæesnik posete sa svojim komšijom razmenio poneku
reæ o svakodnevnom þivotu u selu. Svetislav je zadovo-
qan posetom, ali navodi problem ekonomske egzisten-
cije, kako povratnika tako i wih samih, koji planiraju
da se vrate. Poseban problem po wemu predstavqaœe
redovno pohaðawe škole za decu nakon povratka.

Svetislav, kao i ostali raseqeni, se nada da œe se u
2012. godini, pronaœi sredstva kako bi se izgradila
još neka kuœa u Velikom Kruševu, jer je devet kuœa
veoma mali broj.

POSETA GROBQU

Prilikom obilaska grobqa raseqeni su posetili i
crkvu ,”Vavedewe presvete Bogorodice” koja datira iz
XIV veka, koju je izgradila sestra Stefana Deæanskog, a
koja ima posebno zanæewe za wih.

Crkva je u par navrata skrnavqena, ali i daqe
odoleva svim nedaœama koje su zadesile srpski narod,
a samim tim i ona kao wihov oslonac.

Ispred crkve, stoji kamen koji na sredini ima rupu
napuwenu vodom, koja  je kako nam rekoše raseqeni,
stalno na istom nivou. Po reæima meštana ova voda je
imala lekovito svojstvo.

Specifiæan podatak za selo Veliko Kruševo je i taj,
da je po turskom popisu u selu u to vreme u XV veku ovde
þivelo 13 srpskih porodica.

Uz nadu da œe se wihov masovniji povratak desiti,
nama preostaje da pratimo aktivnosti na ovom procesu
i organizujemo još ovakvih poseta širom Kosova i
Metohije. 

Tekst i fotografije:Nataša Vujoviœ

Poseta crkvi æiji temeqi datiraju iz XIV veka

Kamen sa lekovitom vodom
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Prvi put nakon ratnih dogaðawa 1999. godine,
krajem septembra poæelo je školovawe nove gen-
eracije polaznika Prizrenske bogoslovije “ Svetih
Kirila i Metodija”, taæno 140 godina od wenog os-
nivawa. “Ovo je svakako najznaæajnija srpska
pravoslavna bogoslovija jer su gotovo svi
prethodni patrijarsi bili polaznici, profesori
ili su na neki drugi naæin imali vezu sa wom.
Takoðe, mnogi episkopi i sveštenici prošli su kroz
ovu bogosloviju i kada je ona 1999. godine, zbog poz-
natih dogaðaja, prestala sa radom, to je teško
palo svima nama. Tih 12 godina su najduþi i naj -
teþi period u wenoj istoriji. Meðutim, vladika
Teodosije, v.d. rektora prepoznao je priliku i zah-
vaqujuœi dobroj voqi mnogih, uz pomoœ sredstava
Evropske unije, deo bogoslovije je obnovqen. Ove go-
dine upisali smo jedno odeqewe od 11 uæenika. Nar-
avno, naša namera je da nastavimo taj trend i da
za nekoliko godina ovde bude 50 - 60 ðaka, što bi
bila optimalna brojka u ovom trenutku”, kaþe za
Unija INFO, otac Andrej, zamenik rektora ove us-
tanove.

Blagosov vladike Teodosija da posetimo
novootvorenu Bogosloviju u Prizrenu, za našu ekipu
predstavqao je, slobodno moþemo da kaþemo, odreðeno
priznawe za naše dosadašwe izveštavawe sa Kosova i

Metohije i podstrek za naredni rad. Zato ne æaseœi ni
æasa uputili smo se u obnovqeni prostor bogoslovije
da posetimo wene ðake i profesore i na trenutak ih
prekinemo u svakodnevnim aktivnostima.

DECA SKORO KAO SVA DRUGA

Na samom ulazu doæekalo nas je qubazno
obezbeðewe, predstavnici Kosovske policije i nakon
proceduralnih formalnosti, uzimawa liænih po-
dataka i provere najave posete, pustilo u Bogosloviju.

Veœ nekoliko trenutaka kasnije iz dvorišta,
okruþenog obnovqenom zgradom, stanovima za profe-
sore i još uvek uništenim najveœim delom Bo-
goslovije, æula se graja uæenika. Jednu grupu zatekli
smo kako æisti dvorište, dok je druga pomagala kuvari-
cama u quštewu oraha, što im, kako rekoše, nije
teško palo. Na prvi pogled zapaþamo da ova deca svo-
jim oblaæewem i izgledom, odnosno imixom, da se
izrazimo reænikom wihove generacije, odudaraju od
onog što smo oæekivali. Izgledaju kao i wihovi
vršwaci polaznici bilo koje druge škole u central-
noj Srbiji. Tek kasnije, kada smo ušli u razgovor sa
wima pokazali su æini nam se veœu zrelost, pogotovo
nakon naših pitawa zašto su se odluæili baš za ovu
školu i da li oseœaju strah kada svakodnevno šetaju
ulicama Prizrena. Nakratko smo ih napustili i
uputili se, kako to red nalaþe, kod domaœina, zamenika
rektora oca Andreja.

U POSETI ÐACIMA I PROFESORIMA  PRIZRENSKE BOGOSLOVIJE

U OBNOVQENIM PROSTORIJAMA U CENTRU PRIZRENA

OO SS TT VVAA RR EE NN OO   OO BB EE ŒŒ AAWW EE
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NI BOGOSLOVIJA NIJE IZMAKLA

MARTOVSKOM POGROMU

Iako vidno prehlaðen, otac Andrej potanko nam je
ispriæao istoriju bogoslovije “Sv. Kirila i Metodija”
i sa ponosom istakao dve stvari. Ove godine
obeleþavaju dva jubileja, 140 godina postojawa i nas-
tavak rada bogoslovije, nakon dvanaest godina pauze,
zbog , kako nam reæe, dobro poznatih dogaðaja. Zamenik
rektora primio nas je u obnovqenoj zgradi Sime Igu-
manova, nekoliko puta doziðivanoj, ali do temeqa
uništenoj 2004. godine

“Bogoslovija kao i ostale crkve u Prizrenu nije
bila uništena 1999. godine, neposredno posle rata,
kada je veœina stanovnika srpske nacionalnosti na-
pustila grad, veœ u onom neæuvenom martovskom
pogromu 2004. godine. Do tada je još uvek bilo moguœe
reœi da imamo bar jedan multietniæki grad na KiM.
Grad Prizren je od 1999. - 2004. godine, imao skoro
600 duša od ukupno devet hiqada Srba koliko ih je
bilo pre rata. Naþalost, posle tih nesreœnih mar-
tovskih dogaðaja skoro svi su otišli, a ostalo je samo
17 osoba”, priæa nam otac Andrej.

OBNOVA UZ POMOŒ 

EVROPSKE KOMISIJE

“Tog 17. marta uništena je i potpuno spaqena Bo-
goslovija, ali i sve ostale srpske crkve u Prizrenu i
okolini. Meðutim, po blagoslovu patrijarha Pavla,
vladika Teodosije je uzeo uæešœe u radu tzv. Komisije za
obnovu crkava, pod pokroviteqstvom Evropske unije,
koja je u rad komisije ukquæila predstavnike Privre-
menih institucija kosovske samouprave, naše Min-
istarstvo kulture, Zavod za zaštitu spomenika iz
Beograda i Srpsku pravoslavnu crkvu. Potpisan je mem-
orandum na osnovu koga su obnovqni mnogi objekti
uništeni 17. marta. Naþalost, ne svi. Dobar deo ipak
jeste, ukquæujuœi i ovu zgradu bogoslovije koja je

raðena po najvišim standardima. Evropska komisija je
dala novac i weni nadzorni organi su sve vreme kon-
trolisali radove, tako da smo više nego zadovoqni
uraðenim. Meðutim, problem je u tome što nije ob-
novqena druga zgrada sagraðena neposredno pred rat.
Statiæka struktura je u dobrom stawu, ispitali su je
struæwaci i ako je ne uspemo obnoviti biœe problema
za naredne generacije”, navodi Andrej.

“Mi smo malo ušli iskreno, preambiciozno u sve
ovo. Kada su qudi æuli da œemo se vratiti jedan pre-
duzimaæ, g. Mitroviœ, je obnovio kuœu za profesore i
kuhiwu, ali sve to nije bilo namešteno. A onda se
sasvim sluæajno pojavio naš prijateq iz Italije i kao
privatno lice dao dovoqno novca da  završimo sve te
radove ukquæujuœi i nameštaj”, otkriva nam detaqe
obnove otac Andrej dodajuœi da se oni uvek nadaju
“takvim æudima”. Otac Andrej nam je rekao da za sada
po pitawu bezbednosti nema problema, da su svi
ponudili podršku, ukquæujuœi i lokalne vlasti, a
posebno je istakao dobru saradwu sa predstavnicima
KPS-a koji su vrlo korektni i prema deci i prema
nama, wihovim profesorima.

novembar 2011.

Otac Andrej, zamenik rektora Bogoslovije

NAŠE JE DA ZALIVAMO

„Jeste prava stvar i jako je dobro i lepo što se u Prizrenu ponovo otvorila Bogoslovija. Svesni smo da u
Prizrenu još uvek nije onako onako kako bismo mi þeleli da bude. Nismo sigurni do koje mere je Prizren
danas tolerantan grad i koliko je u stawu da nas prime wegovi sadašwi stanovnici, da pored wih još neko
drugi þivi. Postavqamo i pitawe  do koje mere je ovo društvo, pogotovo vršwaci naših uæenika od 15 go-
dina, spremni da nas prihvate. Ono što þelim da istaknem da za sada zaista nije bilo nekih problem vrednih
spomena.  Kada idemo u grad, a svakodnevno to radimo dva puta, nije bilo nikakvih problema. Mi našu decu
vaspitavamo prema jevanðeqskim reæima: “Koliko do vas stoji, imajte mir sa svima qudima” i mi œemo zaista
da se trudimo da tu decu vaspitamo da nikog ne provociraju, a pogotovo da nikog ne mrze. Da svakome svedoæe
spremnost na qubav, na toleranciju i na praštawe i nadamo se da œe pre svega, naše komšije Prizrenci, Al-
banci da prepoznaju takvo naše ponašawe i da œe pozitivno odgovoriti na to. Ova naša deca œe sutra biti
sveštenici na KIM i oni moraju da nauæe tako da þive. Takoðe je vaþno i za Eparhiju raško-prizrensku i za
celu našu crkvu, da ona bude jedan kohezioni faktor oko koga se narod skupqa. Crkva je ostala na KIM i nas-
tavila da radi i zbog tog jakog mita mi treba da iškolujemo ove nove naraštaje sveštenika da upoznaju men-
talitet ovdašwih qudi, komšija Albanaca s kojima þivimo. Da bi se uspešno snašli kao sveštenici, da bi
mogli da budu i uteha i pomoœ svojoj pastvi. Kao što je rekao Sveti Pavle: Naše je da se trudimo i da zali-
vamo, a da li œe nešto da poraste i da donese ploda, to je boþije”, istiæe otac Andrej, zamenik rektora
Prizrenske bogoslovije.
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NOVI MOSTOVI

U daqem razgovoru od wega saznajemo da su se deca
zaæuðujuœe dobro snašla u potpuno nepoznatoj sredini
za wih.

“Mi œemo da se trudimo da ih nešto nauæimo, a naj -
vaþnija stvar je da od wih napravimo dobre qude i
dobre sveštenike. Svi smo ovde svašta prošli, a neka
od ove dece su roðena na Kosovu i Metohiji, a sada sa
porodicama þive u centralnoj Srbiji. Oni treba da
budu sutra qudi, hrišœani i i da vole svoje komšije.
Treba da budu sposobni da prave  nove mostove koji su
naþalost sticajem istorijskih okolnosti spaqeni i
porušeni. To je naš prevashodni ciq i kao qudi i kao
profesora”, zakquæuje ovaj vaspitaæ. Na kraju razgov-
ora, opraštajuœi se od nas, otac Andrej nam se zah-
valio na poseti i, kako je naveo, pokazanom
interesovawu, jer Srbi treba da se zanimaju za
Prizren, bez obzira na to kakvo œe da bude politiæko
rešewe koje nama moþe da se svidi ili ne.

“Moþemo mi da prihvatimo ili ne prihvatimo neko
rešewe, ali ukoliko nas ovde ne bude bilo, ukoliko
mi zaboravimo šta za nas znaæi Prizren, onda smo ga
izgubili. To gde œe biti granica, u smislu identiteta
i oæuvawa entiteta, to je potpuno druga priæa.  Zato
bih ohrabrio sve naše qude da dolaze. Kroz Prizren
se slobodno kreœe, æuje se srpski. Ovde þive Goranci,
Bošwaci... Ovuda se naša deca šetaju”, jasan je za-
menik rektora Prizrenske bogoslovije.

USLOVI BOQI NEGO RANIJE

Reæi oca Andreja, da su zahvaqujuœi donaciji
Evropske unije sadašwi uslovi neuporedivo boqi nego
ranije, potvrdio nam je i nekadašwi uæenik,  a sada
profesor i odeqewski starešina ove generacije
Dejan Ristiœ. On se na poziv vladike Teodosija vratio
iz Soluna, sa postdiplomskih studija, kako bi se prih-
vatio nove obaveze. Osim starešinstva, ovoj gen-
eraciji uæenika, æija œe imena sigurno biti
zabeleþena u novijoj istoriji ove škole, profesor
Ristiœ predaje æak æetiri predmeta. 

“Nekada sam i sam bio polaznik ove škole i moram
da istaknem da su uslovi  tada bili mnogo skromniji

nego sada. Moja generacija (1975. godište) brojala je
50 polaznika, a ovde smo boravili od 1990. - 1995. go-
dine. Zanimqivo je istaœi da je prethodna imala samo
12 polaznika”, navodi ovaj profesor pripravnik. We-
govo odeqewe danas broji za jednog ðaka mawe, od
navedene generacije.

ZRAÆE OPTIMIZMOM 

“Deca su puna entuzijazma i optimizma. Ona nama
daju voqu da nastavimo daqe. Nemamo primedbi ni na
wihov rad, ni na ponašawe. Za sada dobro uæe”, istiæe
Ristiœ, dodajuœi da imaju i izuzetne uslove za to. In-
formatiæki kabinet je opremqen novim kompjuterima,
a u okviru redovnih predmeta ðaci redovno pohaðaju
predmet informtiku.

“Oseœa se potreba za malo veœim fiziækim angaþ-
manom i nadamo se da œemo uskoro dobiti pomoœne
rekvizite, kao što smo dobili sto za stoni tenis od
nekadašweg košarkaša Dejana Tomaševiœa”, priæa
odeqewski starešina.  Dok ne doðu novi rekviziti,
svakodnevna šetwa ujutro i uveæe do crkve Svetog
Ðorða, na jutarwu i veæerwu molitvu biœe jedina fiz-
iæka obaveza. Osim još nekih uobiæajenih. Skupqawe
lišœa,  ureðewe travwaka i cveœa su takoðe nezaobi-
lazne aktivnosti, ne samo ove generacije, veœ mnogih
pre wih.

ÆAST JE UÆITI OD 

OVAKVIH PROFESORA

I uæenici uzvraœaju komplimentima. O svojim pro-
fesorima imaju izuzetno visoko mišqewe. 

“Nama je svakako velika æast što nam predaju takvi
qudi kao što su vladika Teodosije, otac Andrej iz Vi-
sokih Deæana, naš odeqewski starešina Dejan i drugi
profesori. Zato mora da postoji ta distanca izmeðu
profesora i ðaka, barem na æasu. Prosto mora da se
poštuje profesor, ne samo što su strariji, veœ kao
neko ko mnogo više zna od nas i nesebiæno nam to
znawe prenosi. Zato ako nema te paþwe na æasu, xaba
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Uslovi mnogo boqi nego ranije

Moderni informatiæki kabinet, poklon donatora



REPORTAÞA

19

smo ovde došli, ništa neœemo nauæiti”, priæa nam
uæenik Nikola Rakiœeviœ, roðen u Kosovskoj Mitro-
vici, a trenutno sa porodicom þivi u raseqeništvu. O
tome kako je i zbog æega odluæio da doðe ovde, kaþe da
ne moþe da navede konkretan razlog. “Jednostavno ima
nešto iznutra što nas je privuklo ovde. Taj boþiji
priziv. Pratili smo taj put i došli ovde, ne sluteœi
uopšte da œemo jednog dana obreti u Prizrenu i up-
isati ovu školu”, iskren je Nikola. Stefana Jo-
vanoviœa iz beogradskog prigradskog naseqa Sremæica
su takoðe æudni nebeski putevi doveli u Prizren. 

“Þeqa da uæim za sveštenika mi se ostvarila, ali
i da upoznam sve ove sredwovekovne manastire na KiM.
Jednostavno taj put je nekako bio predodreðen za mene,
vaqda zbog toga što volim crkvu, pojawe, manas-
tire...I što þelim da sluþim bogu, narodu i svojoj
porodici”, kratak i jasan je Stefan.

STRAHIWA NEMA STRAHA

Neku godinu više od svojih drugara ima Dejan
Slavkoviœ iz  sela Šarenice pored Doqevca. I wegov
put ovamo je bio drugaæiji.

“Æuo sam da je obnovqena bogoslovija u Prizrenu,
pa je moj sveštenik predloþio da pokušam da se up-
išem u ovu školu. Spremio sam dokumentaciju i na
moju veliku sreœu saznao sam da sam primqen. Mada
sam oæekivao da me neœe baš društvo prihvatiti
pošto sam malo stariji, ispostavilo se da nisam bio u
pravu. Moji novi drugari su me primili više nego sr-
daæno”, priæa nam Dejan.  Priznaje da ga je u poæetku
hvatao malo strah, ali da je taj oseœaj sada potpuno
išæezao. Neki drugi lepši momenti su to nadvladali,
pre svega liæno iskustvo šetwom kroz Prizren i obi-
laskom manastira, gde nam se baš ništa ruþno nije do-
godilo. 

Svakodnevno dva puta polaznici Bogoslovije pro-
laze kroz centar Prizrena iduœi u Sabornu crkvu Sve-
tog  Ðorða na jutarwu i veæerwu sluþbu. Strahiwu
Šabiœa pitali smo da li se plaši i ima li pro-
vokacija?

“Nema neke tenzije, u redu je. Niko nas ne provo-
cira, bar za sad i nadam se da neœe. Straha nemam, jer
da sam ga imao ranije ne bih ni dolazio ovde”, samou-
veren je ovaj roðeni Prištevac, koji je donedavno
raseqeniæke dane provodio sa roditeqima u Os-
truþnici i Smederevu.

KADA LIŠŒE OPADNE

Strahiwa kaþe da mu je þao što nije imao prilike
da boqe upozna Prištinu, ali da œe biti vremena i za
to. Sada je najvaþnije da se završi škola, da Kosovo i
Metohija ponovo daju svoje sveštenike, kao što su
stotinama godina ranije radili. Ovaj put još uæenije i
prosveœenije. Priznaje da mu malo nedostaje društvo
i þivot napoqu, ali ovde ima svoju “braœu” sa kojom
se druþi, priæa peva... 

“Nedostaje malo grad, ali izaðemo neki put i na
sladoled, kolaæe. Uþeleo sam se i drugova iz kraja pa
bih im poruæio da dolazim æim opadne ovo lišœe sa
lipe u dvorištu”, kroz smeh œe Strahiwa. Za kraj svi
su poþeleli da pozdrave roditeqe i prijateqe. Od Ste-
fanovog, da ih pozdravqa i puno voli, preko Dejanovog
pozdrava i poziva drugarima da doðu sledeœe godine
da se zajedno druþe u školi. Nikola je ponovo istakao
da su uslovi odliæni,  da su dosta posveœeni jedni
drugima, jer ih nema mnogo. I poruka roditeqima da se
ne brinu, da je ovde lepo i što je wima još vaþnije,
mirno.

Mi smo im poþeleli puno zdravqa, da dobro uæe i
da sledeœe godine budu predvodnici nove generacije,
a oni nama sreœan put uz gitaru i pesmu : “Rasti, rasti,
moj zeleni bore”.

Zabeleþio: Þeqko Ðekiœ
Foto: Zlatko Mavriœ i Goran Tomiœ
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Zajedniæki snimak  - ekipa Unija INFO sa mladim 
bogoslovima i wihovim odeqenskim starešinom

Na jednom od izleta -  manastir Visoki Deæani, ðaci sa
mitropolitom Amfilohijem i vladikom Teodosijem



ODRÞIVI

20 novembar 2011.

Na æesto puta postavqeno pitawe da li se na
Kosovu i Metohiji moþe þiveti od svoga rada,
primer “ Vinice Petroviœ” moþe posluþiti kao
putokaz drugima da je to, uprkos teškim uslovima
za privreðivawe, ipak moguœe. Potrebno je znawe,
voqa, ali i dobri vremenski uslovi kako bi se
mukotrpan rad u uzgajawu vinove loze pretoæio u
proizvodwu kvalitetnog vina i rakije. Dugo -
godišwe iskustvo, porodiæna sloga i dobra organi-
zacija,  svakako predstavqaju odreðenu prednost, a
ono na šta ova vredna porodica ne moþe uticati je
redovan otkup wihovih proizvoda. Put postoji, ali
u ovim smutnim vremenima veoma je trnovit, tako
da ni Petroviœi, kao ni drugi proizvoðaæi vina iz
Velike Hoæe, u skoroj buduœnosti, ne vide rešewe
ovog problema.

Prilikom nedavne posete Velikoj Hoæi, za Mihoq-
dan - slavu sela, nismo mogli da zaobiðemo “Vinicu
Petroviœ”, smeštenu na sredokraœi puta izmeðu škole
i centralnog trga. Za razliku od prošlih, ove godine,
u woj nismo zatekli veliki broj qubiteqa vina. Tek
poneki putnik namernik svrati. 

SUSRET SA DOMAŒINOM

Meðu retkim posetiocima sretosmo raseqene
Prizrence iz centralne Srbije, koji su došli u orga-
nizaciji Kola srpskih sestara. Više su degustirali
proizvode, nego što su ih kupovali. Bar dok smo mi
bili tamo. Nešto boqu proðu gazda je imao od vaspi-
taæa iz Lipqana. Qubazni domaœin Srðan Petroviœ
za svakog pronaðe pravu reæ, poæasti rakijom, vinom,
širom, tako da je retko ko iz ove grupe izašao, a da

nije kupio neki od raznovrsnih i kvalitetnih
proizvoda iz ovog podruma. Srðan nas upoznaje sa ak-
tivnostima svoje mnogoælane porodice, ali mi bismo
hteli nešto više da saznamo. Od nekog iskusnijeg u
ovom poslu, wegovog oca. I uspevamo u tome.

Iza Vinice u dvorištu burad i skladišta vina.
Prilika za razgovor sa pravim domaœinom Boþi-
darom Petroviœem, inþewerom poqoprivrede, dugo -
go diš wim tehnologom Orvina iz Orahovca. Sada
penzionerom, ali kome ovaj posao uðe pod koþu, lako iz
wega ne izlazi. Zato ne propuštamo šansu da iz prve
ruke saznamo za mnoge tajne u proizvodwi vina. 

DUGOGODIŠWA PORODIÆNA

TRADICIJA

Porodica Petroviœ još u sredwem veku je došla na
ove prostore, najpre u Prizren pa onda u Hoæu, gde se
poæela baviti proizvodwom vina, saznajemo na poæetku
razgovora od  Boþidara.

“Tradicija je Velike Hoæe gajewe vinove loze i
proizvodwa kvalitetnih vina. Meni je ostala tradi-
cija još od pradede. Moj deda je još 1905. godine,
radio u Americi, zidao je æesmu u sred Wujorka, a od
zaraðenih para je ovde podigao našu kuœu, naš zaviæaj.
Mi smo to nasledili i tu podizali vinograde. Onda
smo se svi uklopili u prozvodwu od oca, strica, braœe,
pa eto i ja sam krenuo tim putem. Završio sam poqo-
privredni fakultet u Prištini, radio 18 godina u
“Progresu” Prizren, onda sam nasledio još 22 godine
u vinariji Orahovac, jednoj od najveœih na Balkanu.  Ta

“VINICA PETROVIŒ” IZ VELIKE HOÆE PREDSTAVQA DOBAR

PRIMER PORODIÆNOG BIZNISA OD KOGA SE MOÞE (PRE)ÞIVETI

OO DD   UU ZZ GG OO JJAA   VV II NN OOVV EE   LL OO ZZ EE   

DD OO   PP RR EE RR AA DD EE   GG RROO ÞÞ ÐÐ AA

Boþidar Petroviœ

Srðan Petroviœ ispred ulaza u podrum „Vinica“
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tradicija bavqewa vinovom lozom i preradom vina
nastavila se, kao što vidite, do dana današweg u ovoj
našoj maloj vinici. Rekao sam veœ da odvajkada posedu-
jemo naše vionograde i trenutno obraðujemo oko hek-
tar i po do dva. Imamo sada ovaj naš mali podrum gde
prozvodimo kvaliteno vino i rakiju. Nešto za naše
potrebe, a deo, koliko smo u moguœnosti, vozimo i pro-
dajemo”, hronološki predstavqa deo porodiæne tradi-
cije Boþidar Petroviœ. 

IDEALNA KLIMA I PROSTOR

Kaþu da je Velika Hoæa za vino raj na zemqi, a to
nam potvrðuje i naš sagovornik. 

“Svakakao da je raj, a ako bi malo duþe priæali oko
toga treba reœi da je Sveti Sava ovde podizao vino-
grade. I danas ima ovde wegova zaduþbina. Kada je pro-
lazio iz Hilandara æesto je svraœao ovde da prenoœi.
Imao je konak ne više od 100 metara od naše kuœe. To
je sada u posedu deæanskih vinograda i još uvek se tu
proizvodi vino i rakija”, nastavqa Boþidar.

Priæa nam da je ovde blaga pitoma klima. Da od
Sredozemnog mora dobijaju sve ono što je potrebno
lozi.

“ Naša loza je ovde zauzela jednu sredinu gde joj
odgovara i ukupna kiselina i šeœer. Makedonija ima
dosta sunæanih dana, ali nema dobar kvalitet vina.
Ima kvalitet groþða, ali nema vina. Tako da je tamo os-
kudacija za ukupne kiseline, dok sever gore ima dosta
ukupnih kiselina, ali nema dovoqno šeœera. Mi smo
zauzeli jednu sredinu i zato smo vrlo uspešni u uzgoju
vinove loze i preradi groþða”, struæno nam objašwava
naš domaœin. 

NI NAGRADE NISU IZOSTALE 

Svoje ogromno iskustvo Boþidar je sa sinovima
uloþio u porodiæni biznis. Pored zarade, kako nam
reæe u posledwe vreme sve mawe i mawe, Petroviœi su
za svoj rad dobili i odreðena priznawa na koja su vrlo
ponosni. Jedno od wih je i osvojeno prvo mesto na
sajmu vina u Beogradu.

“Bili smo sin i ja na tom sajmu, prvi put posle rata.
Kvalitet vina ocewivala je neka španska komisija.
Nije poznavala ni æije je, ni odakle. Mi smo osvojili
prvo mesto i bili nagraðeni, što nam je zbog uslova u
kojima þivimo i radimo bilo još draþe”, skromno ko-
mentariše uspeh “Vinice Petroviœ” wen tehnolog. 

Srðan nam pokazuje nagraðeno vino, a imali smo
prilike da probamo i ono proizvedeno ove godine.
Priæa da to vino sa geografskim poreklom predstavqa
skup najplemenitijih metohijskih uticaja blagorodne
polumediteranske klime, jedinstvene hoæanske cr-
venice, blagog vinorodnog sunca i srpskog gorostasnog
hrasta. Vranac, Gamaj i Prokupac æijom se kupaþom
proizvodi ovo vino predstavqa sklad koji se moþe ose -
titi kroz blagu i kompaktnu aromu uz notu hrastovine,
punoœe i zaokruþenosti, slikovito nam Srðan doæarava
svoje “Metohijsko crveno vino” . 

ODLIÆAN KVALITET, 

LOŠA PRODAJA

Boþidarevog naslednika pitali smo kakva je bila
berba ove godine i da li je zadovoqan kvalitetom vina
proizvedenim ove godine.

“Što se tiæe berbe ove godine mi smo zadovoqni. U
celini vinari su itekako zadovoqni, kvalitet je izuze-
tan, odliæan ove godine”, priæa nam Srðan i dodaje da
je bilo odreðenih problema sa groþðem pošto je u
martu bilo snega pa je dosta ranih sorti uništeno.

Ipak, ove qude najviše brine to što gotove
proizvode nemaju kome da prodaju.

“Problem je sveobuhvatni. Od
okruþewa, do svetske ekonomske
krize koja se oæituje i ovde na
mikro planu. To posebno utiæe na
naše potencijalne kupce u
Beogradu, Kraqevu, Æaæku gde
plasiramo vino. Takoðe i ovde u
Prištini, Kosovskoj Mitrovici,
Štrpcu, po celom Kosovu i Meto-
hiji. Svake godine traþwa je ista,
ali kupovna moœ kod naših kupaca
opada, tako da i plasman ide malo
teþe”, zakquæuje Srðan ne þeleœi
da istakne i neke druge stvari, kao
što su problemi prelaska
“granica”, dvojnih oporezivawa i
mnogih drugih wima boqe znanih
problema. 

Na kraju smo Srðana pitali da
li œe i wegov sin nastaviti ono
što od davnina rade wegovi
preci.

“Nadamo se da hoœe. Ima voqu
da radi da se angaþuje, pa ako se i ova situacija dovede
u normalu, neœe predstavqati iznenaðewe da proširi
zasade i kapacitete vinarije”, veruje Srðan u boqa
vremena. Zabeleþio: Þeqko Ðekiœ

Foto: Zlatko Mavriœ
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Naslednik 
porodiæne 
tradicije?
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“Opština Brajevo je jedna od mawih opština u
sastavu grada Beograda.  Prema najnovijim
raspoloþivim informacijama ovde þivi 26.000
stanovnika, od toga broja wih 2.350 su raseqena
lica sa Kosova i Metohije. Procentualno gledano,
svaki peti stanovnik naše opštine je raseqeno
lice. Od 2009. godine, zahvaqujuœi saradwi opštine
sa mnogobrojnim donatorskim organizacijama, bili
smo u prilici da tri puta raspišemo konkurs za do-
delu pomoœi u graðevinskom materijalu i na taj
naæin raseqenima izaðemo u susret i pomognemo im
da poboqšaju uslove u kojima þive wihove porodice.
Decembra 2010. godine, podelili smo 20 grantova u
graðevinskom materijalu u iznosu od 26.250 evra.
Ovih dana smo na raspisani konkurs Komesarijata
za izbeglice Republike Srbije predali doku-
mentaciju i oæekujemo da œemo imati prilike da
još jednom broju raseqenih pomognemo u dovršetku
zapoæetih stambenih objekata”, rekao nam je
Siniša Mihajloviœ, poverenik za izbegla i raseqena
ove opštine.

Razgovarao: Zlatko Mavriœ

Tragom informacija do kojih smo došli prilikom
redovnih radnih susreta predstavnika vladinih i
nevladinih institucija, posetili smo gradsku opštinu
Barajevo. Razlog tome bila je ponuda ove opštine za
trajno rešewe smeštaja raseqenima sa prostora
Kosova i Metohije.

INFORMACIJOM DO GRANTOVA

� Sinišu Mihajloviœa, poverenika za izbegla i rase-
qena lica pitali smo da nam kaþe koliki iznos
granta dobijaju porodice koje se jave na konkurs ?

Zavisi od situacije na terenu. Komisija odluæuje o
iznosu i potrebama u zavisnosti od zahteva podnetih
po konkursu i snimqenog æiweniænog stawa. Neko je
dobio 70 hiqada dinara, neko 1,5 milon dinara, a
bilo je grantova koji su iznosili i do 2.500.000,00 di-
nara. Sve to zavisi od  stepena izgradwe kuœe, broja
ælanova porodice, broja dece mlaðe od 15 godina, ko-
liko zaposlenih ælanova domaœinstva ima,
zdravstvenog stawa ukuœana, uslova u kojima trenutno
þive i drugih propisanih kriterijuma.

� Na koji naæin informišete raseqene ?

Koristimo resurse lokalnog radija, flajerima, in-
formativnim plakatama, a s obzirom da imamo
sadrþajnu bazu podataka o korisnicima, veœinu pozi-
vamo telefonom i obaveštavamo ih raspisanim
konkursima. Pojedine poseœujemo i liæno in-
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SINIŠA MIHAJLOVIŒ, POVERENIK ZA IZBEGLA I RASEQENA

LICA OPŠTINE BARAJEVO, ZA NAŠ ÆASOPIS KAÞE

NNUUDDIIMMOO  SSMMEEŠŠTTAAJJ  RRAASSEEQQEENNIIMMAA

INFORMACIJOM DO KORISNIKA

Udruþewe “Sveti Spas” uz finansijsku podršku Komesarijata za izbeglice Republike Srbije realizuje u
periodu novembar -decembar 2011. godine projekat boqeg informisawa raseqenih pod nazivom Domovina
je tamo gde mi je dobro. Dugoroæni ciq projekta je doprinos poboqšawu uslova þivota interno raseqenih
lica i povratnika informisawem o napretku i programima za podršku IRL u mestu raseqewa, kao i
moguœnostima za odrþivi povratak na KiM. Projekat omoguœava interno raseqenim licima da se, zahvaqujuœi
prilozima snimqenim na terenu i emitovanim u TV emisijama, u publikaciji INFO i lifletima udruþewa,
pravovremeno informišu o moguœnostima za poboqšawe wihovog materijalnog stawa i na taj naæin podignu
nivo svesti o pitawima koja se tiæu poboqšawa uslova wihovog þivota i þivota wihovih porodica. In-
formisawem  o raseqenima koji su uz razne vrste podrške rešili svoje stambeno pitawe, otkupom seoskih
imawa u Vojvodini i centralnoj Srbiji, smeštajem u objektima namewenim socijalnom stanovawu u za-
štiœenim uslovima ili podrškom u odrþivom povratku, šira populacija interno raseqenih lica œe se in-
formisati o moguœnostima za rešewe wihovih problema i poboqšawe uslova þivota.
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formišemo, a raseqeni i meðu sobom razmewuju in-
formacije ovakvog tipa. Svakodnevno nas u prostori-
jama povereništva obiðe najmawe 10 do 15 raseqenih
lica, što je moþda i najboqi vid informisawa. 

VELIKA PODRŠKA OPŠTINSKIH

STRUKTURA I KOMESARIJATA

� Kakva  saradwu imate sa opštinski, gradskim i re-
publiækim institucijama?

Imamo bezrezervnu podršku predsednika opštine
Barajevo i Izvršnog odbora, što umnogome olakšava
naš rad. Takoðe,  izuzetna saradwa postoji i sa Kome-
sarijatom za izbeglice Republike Srbije. Zahvaqujuœi
tome smo u situaciji da ponudimo projekte koji su
veoma interesantni što se tiæe lokacija i rešewe
problema stanovawa pod zaštiœenim uslovima. 

� Kaþite nam nešto konkretnije o lokaciji koju nu-
dite za rešewe problema smeštaja veœeg broja rase-
qenih ?

Lokacija je vrlo interesantna. Radi se o prostoru u

nasequ Gaj. Naseqe je potpuno komunalno opremqeno.
Ima vodu, struju, kanalizaciju, toplovod, autobski pre-
voz sa Beogradom na svakih 20 minuta. U sastavu naseqa
je i urbanizovano naseqe sa svim prateœim objektima
za normalan þivot. 

DOKUMENTACIJA I PROJEKTI

� Kakva je situacija sa dokumentacijom i projektima
za predviðene objekte?

Postoji saglasnost Skupštine opštine i projekat sa
prateœom dokumentacijom. Projekat predviða ureðewe
prostora za individualnu stambenu izgradwu, a mi
predlaþemo postavqewe dvadesetak montaþnih kuœa.
Takoðe, projekat predviða i lokaciju za izgradwu stam-
bene zgrade za stanovawe u zaštiœenim uslovima.
Potrebno je da pronaðemo donatora za realizaciju ove
ideje. Doprinos opštine œe biti u pripremi projekta,
regulisawu vlasništva nad zemqištem, omoguœavawu
besplatnog prikquæewa struje, vode i toplovoda, kao i
ostalih potreba, u zavisnosti od raspoloþivog buxeta. 

� Da li ste i ranije predlagali ovakve ili sliæne pro-
jekte?

Pre dve godine smo sa sliænim projektom
konkurisali, posredstvom Komesarijata za izbeglice,
na konkurs Evropske unije, za sredstva Banke za razvoj
Saveta Evrope, ali naþalost do finalizacije u real-
izaciji tog projekta nije došlo. Oæekujemo da œe do-
raðeni projekat biti dobar osnov da poæetkom naredne
godine pronaðemo donatora i konkurišemo za real-
izaciju istog. Nadam se da œe veoma skoro na mestu po-
qane u nasequ Gaj niknuti stambene jedinice za naše
sugraðane. S obzirom da na predviðenoj lokaciji veœ
ima dosta zapoæetih pa zapostavqenih objekata, uko-
liko rešimo pitawe vlasništva nad zapoæetim objek-
tima, nastavak gradwe na zapoæetim osnovama u
mnogome œe ubrzati gradwu i umawiti troškove
gradwe.

Foto: Saša Jevtiœ
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USLOVI POSTOJE - ÆEKAJU SE DONATORI

Nakon razgovora voðenog sa opštinskim poverenikom bili
smo u prilici da obiðemo lokaciju predviðenu za gradwu stam-
benih objekata za raseqene. Uverili smo se da œe pored krova
nad glavom i æistog vazduha, raseqeni imati i sve potrebne
prateœe sadrþaje za þivot dostojan æoveka. Još samo, kako reæe
naš domaœin, da se odobre sredstva, veœi broj raseqeniækih
porodica ponovo œe biti u prilici da kaþe da ponovo imaju svoj
dom.

Jedan od grantova u graðevinskom materijalu 
za raseqena lica
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U okviru redovnih aktivnosti Danskog saveta za
izbeglice (DRC), u projektu “Podrška odrþivom
povratku” finansiranom sredstvima Evropske unije
posredstvom Delegacije Evropske unije u Republici Sr-
biji i kofinansiranom sredstvima Visokog komesari-
jata Ujediwenih nacija za izbeglice, predstavnici
DRC-a i udruþewa “Sveti Spas”, su ovog meseca
posetili i Rome sa Kosova i Metohije koji su svoj
privremeni boravak našli u kolektivnim centrima u
Novom Sadu i Subotici.

DUG PUT DO POVRATKA

Naizgled, problem svih koji su poseœeni je isti:
nerešena imovinska pitawa, nemaština u mestu
privremenog raseqewa, velika þeqa za povratkom.
Ipak, do rešewa ovih problema treba još puno siz-
ifovskih koraka uz neophodnu dobru voqu i saradwu
mnogobrojnih æinilaca. 

Prilikom posete raseqenima podeqen je informa-
tivni materijal Danskog saveta na romskom i srpskom
jeziku, a saradnici DRC-a su iskoristili susret da ko-
risnike informišu koju vrstu pomoœi mogu oæekivati
kroz projekat “Podrška odrþivom povratku” i gde se
mogu obratiti za pomoœ.

“Nama Opština ne dozvoqava da se vratimo. Naš
plac je Opština prodala drugoj osobi. Nije to problem
samo sa mnom i mojom porodicom, ima sigurno još
stotinak porodica koje kao i ja nismo preneli plac na
svoje ime i sada ne moþemo da ostvarimo svoja prava.

Nismo znali da treba da idemo u katastar i kako da
rešimo formalnosti. A plac je naš, tu je þiveo sa
porodicom i moj otac, i deda. Plac smo kupili od pri-
vatnika, ali ga nismo preneli. Raæunali smo, ako smo
dali pare i dogovorili se, da je to naše, da niko ne
moþe da nas otera. Imao sam tri kuœe koje sam sa
porodicom sa mukom napravio. Podigao sam kredit u
svojoj firmi. Zadwi dinar sam dao, a æitava porodica
se angaþovala na gradwi. Imam puno svedoka da je moja
kuœa prva napravqena. U to vreme nije bilo ni jedne
kuœe u okolini. Davao sam struju i vodu svima koji su
posle mene gradili. Davao sam i mnogim Albancima.
Moju kuœu je kupio izvesni Jetula. Za vreme “idi-vidi”
posete traþio sam da mi se zemqište vrati, ali ni
opština, ni policija-komandir policije, nisu dozvo-
lili da traþimo povraœaj zemqišta bojeœi se kon-
flikta sa uzurpatorom. Imam raæune za struju i vodu
kao dokaz da sam godinama plaœao komunalije na svoje
ime”, priæa nam, prilikom posete, Fejza Krasniœi,
raseqeno lice iz Plemetine, opština Obiliœ. 

KROV NAD GLAVOM JEDINI USLOV

“Ovde u izbeglištvu 12 godina plaœamo 50 evra kir-
iju, struju, vodu. Ovog trenutka bi se vratila u svoju kuœu
kada bi to bilo moguœe, da ne lutam više. Ovde smo
stranci”, dodaje Sebina Rama, wegova supruga takoðe
spremna da se odmah vrati.

Na postavqeno pitawe od strane predstavnika Danskog
saveta, da li bi se vratili u drugo mesto na prostoru
Kosova i Metohije ukoliko bi im se pruþila prilika i
uslovi odrþivog povratka, Sebina nije imala nedoumicu.

“Istog trenutka bi se vratila, samo da mi se obezbede
uslovi za normalan þivot, sa decom. Bilo šta, jedna soba-
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POSETA ROMSKIM PORODICAMA SMEŠTENIM 

U KOLEKTIVNIM CENTRIMA U SUBOTICI I NOVOM SADU
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Odmah bi se vratili samo da jednom rešimo krov nad glavom-jedinstveni u stavu su naši sagovornici.
Ipak, iako je ovih godina sredstava za gradwu više nego ranijih, do ispuwewa zahteva raseqenih Roma
neophodno je ukquæewe mnogobrojnih æinilaca.

Fejza Krasniœi: Þelimo da se vratimo

INFORMACIJE I TELEFONI

Telefoni informativnih centara DRC-a:
DRC Beograd, ul. Sinðeliœeva 18, tel.
011/3443-574, 011/3086-688
DRC Kragujevac, 034/335-653
DRC Kraqevo, 036/318-020-utorkom
Udruþewe “Boþur”-Smederevska Palanka,
026/313-893
Udruþewe “Sveti Spas”-Beograd, 011/2686-161
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jedna soba, samo da imam svoj krov nad glavom. Nemamo
snage više ni ja ni moj muþ. Sakupqamo staru hartiju i
staro gvoþðe da bi preþiveli i deci omoguœili normalan
þivot”, izriæita je Sebina.

Sa sliænim problemima se susreœe i Mihrije Selimi
iz Kosovske Mitrovice.

“Na Kosovu smo imali stan koji smo dobili od firme.
Nakon 1999. godine, stan nam je uzurpiran. Uzurpator ne
þeli da napusti stan jer nemamo dokumenta. Traþi da od
wega ponovo kupimo stan.  Vratila bi se odmah, ali ne u
Kosovsku Mitrovicu veœ u Kosovo Poqe gde þive Romi. U
Mitrovici nema þivota za nas, ne þelimo da imamo prob-
lema sa uzurpatorom”, priæa nam Mihrije Selimi. 

Saslušavši koju vrstu pomoœi mogu dobiti kroz pro-
jekat “Podrška odrþivom povratku”, Agron Selimi,
Mihrijin sin, je postavio pitawe da li mogu wihovu
imovinu da zamene za neko drugo mesto, jer kako reæe, vra-
tio bi se jer ovde veoma teško þivimo. Nakon dobijenog
pozitivnog odgovora od strane predstavnika DRC-a, Agron
je mnogo zadovoqniji otišao da dobijene informacije
podeli sa svojim sunarodnicima u okruþewu.

TRAJAWE PROJEKTA DO 2013. GODINE

Ni sledeœa priæa Ðemaqa Rifata ne razlikuje se od
veœ ispriæanih.

“Umrli su mi i otac i majka. Oni nisu preneli imov-
inu. Imam ugovor, ali on nije overen u sudu. Upuœuju me da
angaþujemo advokata i pokrenem proceduru za prenos

imovine, ali ja nemam para za takvu aktivnost”, zatraþio
je savet i pomoœ Œemaq Rifat.

Saradnici DRC-a su Rifatu i ovoga puta pruþili in-
formaciju kome raseqeni mogu da se obrate radi
pokretawa postupka za rešewe priznavawa vlasništva
nad imovinom.

Projekat “Podrška odrþivom povratku” se sprovodi u
bliskoj saradwi sa Ministarstvom za Kosovo i Metohiju
i Komesarijatom za izbeglice Republike Srbije. Partneri
na projektu DRC-a su: udruþewa “Boþur” iz Smederevske
Palanke i “Sveti Spas” iz Beograda.

Projekat traje do februara 2013. godine, a u tom pe-
riodu Danski savet za izbeglice œe podrþati odrþivi
povratak 125 porodica interno raseqenih lica i jedan
mawi broj izbegliækih porodica. Aktivnost œe se reali-
zovati kroz efektivnu informativnu kampawu, podršku
u odrþivom povratku i reintegraciji, administrativnu
podršku i upuœivawe na druge institucije koje pruþaju
pomoœ u vidu rekonstrukcije kuœa i pruþawe drugih vrsti
podrške. Ovim projektom povratniæke porodice mogu
biti podrþane u transportu pri povratku, usklaðenim
povratniækim paketima, struænim usavršavawem i do-
hodovnim aktivnostima.

Tekst: J. Mavriœ 
Foto: S. Jevtiœ

BROJKE

U periodu od poæetka realizacije projekta “Po-
drška odrþivom povratku”, februara 2011. go-
dine, pored ostalih, realizovane su i sledeœe
aktivnosti iz projekta:

10 informativnih TV emisija emitovano je
na lokalnim, regionalnim i nacionalnim TV kanal-
ima, od toga sedam emisija uþivo, a dve TV emsije
su bile autorskog karaktera

10 radio emisija emitovano je na lokalnim,
regionalnim i nacionalnim frekfencijama, od
toga 8 uþivo

22idi-vidi posete su organizovane i sprove-
dene sa ukupno 242 uæesnika

15 porodica dobilo je pomoœ u struænom i
profesionalnom usavršavawu,

8 povratniækih porodica primilo je jed-
nokratnu pomoœ za pokretawe malog biznisa ili po-
qoprivredom orijentisanog prihoda,

24povratniæke porodice dobile su harmoni-
zovane povratniæke pakete (hrana, neprehrambeni
artikli i osnovni nameštaj),

17 povratniækih porodica dobilo je pomoœ u
obezbeðewu prevoza do mesta povratka.

Ðemaq Rifat u razgovoru sa predstavnicima DRC-a

Mihrije i Agron Selimi: Traþimo relokaciju
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U UÞICU NOVI STANOVI ZA IZBEGLA I RASEQENA LICA

IZGRAÐENA ZGRADA OD 15 STANOVA

Ambasador Vensan Deþer, šef Delegacije Evropske unije u
Republici Srbiji, Ivan Gerginov, pomoœnik komesara za
izbeglice, Jovan Markoviœ, gradonaæelnik grada Uþica i
Elmir Bojaxiæ, regionalni direktor ASB-a za Jugoistoænu
Evropu, sveæano su otvorili 15 stambenih jedinica za socijalno
stanovawe u zaštiœenim uslovima.

Novoizgraðeni stambeni objekt omoguœio je trajno stambeno
zbriwavawe 12 porodica izbeglica i interno raseqenih lica i
tri socijalno ugroþene porodice iz lokalne zajednice. Najveœi
broj porodica boravio je u kolektivnom centru Zabuæje u Uþicu,
pa se tako otvarawem nove zgrade kolektivni centar zatvara.
Sprovedena aktivnost deo je projekta “Podrška interno rase-
qenim licima i izbeglicama u Srbiji“ finansiranog od strane
EU, a koji je implementirala nemaæka nevladina organizacija

Udruþewe samariœanskih radnika (ASB) u saradwi sa Komesarijatom za izbeglice Republike Srbije i Gradom
Uþice. 

Komesarijat za izbeglice je u saradwi sa Ministarstvom rada i socijalne politike razvio program po-
drške najugroþenijim društvenim kategorijama, pa je tako sprovoðewe projekta u Uþicu jedan od primera us-
pešne podrške rešavawu stambenih problema. 

Ukupna vrednost investicije koju je finansirala Evropska unija je 261.500 evra. Ovaj iznos ukquæuje
pripremu projektne dokumentacije, izgradwu stambenog objekta i opremawe stanova. Uz sredstva Evropske
unije Grad Uþice finansijski je uæestvovao je sa 50.000 evra æime je osigurana kompletna infrastruktura
za zgradu i stambene jedinice. 

ASB je kroz rad zajedniæke komisije za izbor korisnika koju su æinili predstavici Grada Uþica, Komesar-
ijata za izbeglice, Centra za socijalni rad i ASB-a, izabrao 15 porodica koje su kroz projekat finansiran
sredstvima Evropske unije rešile svoje stambene probleme i dobile na korišœewe nove domove. 

SVEÆANO URUÆEWE KQUÆEVA MONTAÞNIH KUŒA U SMEDEREVU

REŠEN STAMBENI PROBLEM ZA PET PORODICA

Predstavnici Delegacije Evropske unije, Komesarijata za
izbeglice, grada Smedereva i nemaæke nevladine organizacije
HELP, uruæili su kquæeve vlasnicima pet novoizgraðenih kuœa u
Smederevu. Projekat izgradwe montaþnih kuœa, finansirala je
Evropska unija, a realizovala nemaæka nevladina organizacija
HELP u saradwi sa gradom Smederevom, Komesarijatom za
izbeglice Republike Srbije i UNHCR-om. 

Ova prilika je iskorišœena kao bi se posetile i neke od 24
porodice kojima je u okviru
istog projekta isporuæen
graðevinski materijal za za-
vršetak ili adaptaciju
stambenih objekata.

Pored poboqšawa stambenih uslova izbeglih, interno raseqenih i
lokalnog socijalno ugroþenog stanovništva, projektom je u Smederevu
podrþano i osnivawe ili razvoj 41 malih preduzeœa. Nabavkom opreme
i materijala za zapoæiwawe ili razvoj sopstvenih poslovnih delat-
nosti, osnovnoj preduzetniækoj obuci kao i stalnim monitoringom
omoguœeno je nezaposlenim socijalno najugroþenijim da ostvaruju re-
dovne meseæne prihode.

INFO SLUÞBA KIRS-a
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INFORMISANOST INTERNO RASEQENIH LICA U KRAQEVU

UNIJA I UNHCR OPRAVDALI OÆEKIVAWA

Završetkom ove poslovne godine završava se i
projekat “Informisanost IRL” koga veœ dugi niz go-
dina sprovodi Unija zajedno sa svojim ælanicama koje
se nalaze na podruæju cele Srbije. Projekat je od
starta finansiran sredstvima UNHCR-a, a  sadrþi
æitav niz objavqenih Info Biltena, organizovanih
radio i tv emisija, okruglih stolova i konferencija.
Ovaj projekat u potpunosti je ostvario ciq informi-
sawa IRL o svim bitnim pitawima koja se tiæu ovog
dela populacije. 

Za raseqene na podruæju Kraqeva najveœi znaæaj
æinio je Info Bilten Unije. Iz wega su mogli dobiti
sve relevante informacije koje se tiæu mesta u kome
trenutno borave, kao i o stawu na podruæju Kosova i
Metohije. Pored toga, Bilten je uvek sadrþao infor-
macije o ostalim organizacijam koje se bave
rešavawem problema IRL. Takoðe, uvek su objavqi-
vane i informacije o raspisivawu projektnih konkursa namewenih za IRL, kao i o uslovima neophodnim za
prijavqivawe na wih.

Terenske ekipe Unije su uvek kada je to bilo potrebno boravile na Kosovu i Metohiji, prikupqale infor-
macije o svim proteklim i buduœim dogaðajima koji su bili bitni za povratnike i potencijalne povratnike,
i tako sumirane informacije plasirale ka raseqenim licima.

S obzirom da su IRL navikla na dobijawe Info Biltena i ostalih vidova informisawa, te daqe oæekuju
i imaju potrebu za daqim informacijama, završetkom projekta se neœe prestati sa radom iz ove oblasti.
Unija i wene ælanice œe nastaviti sa radom u raspoloþivim okvirima i nastojati da pronaðu donatore koji
œe potpomoœi finansirawe ove izuzetno bitne komponente.

Iz razgovara sa raseqenima zakquæili smo da su ona zahvalna UNIJI i wenim ælanicama na dosadašwim
uloþenim i pruþenim naporima iz oblasti informisawa, a posebnu zahvalnost ukazuju donatoru UNHCR-u
koji je prepoznao znaæaj i bitnost ovog projekta i samim tim ga i finansijski podrþao.

Tekst i foto: Bojan Œirkoviœ

Jedna od emisija emitovanih na talasima Radio
Kraqeva u organizaciji udruþewa Jug i Unije

POTPISAN UGOVOR ZA IZGRADWU 20 STANOVA U KRAQEVU

IZ KOLEKTIVNIH CENTARA U SVOJ DOM

Predstavnici Komesarijata za izbeglice, UNHCR-a i grada Kraqeva,
sveæano su potpisali Ugovor o izgradwi 20 stambenih jedinica za soci-
jalno stanovawe u zaštiœenim uslovima namewenih izbeglicama i interno
raseqenim licima, smeštenim u kolektivnom centru DP “Mataruška i
Bogutovaæka Bawa”. 

Izgradwa stambenih jedinica pred-
stavqa jednu od komponenti projekta
“Podrška unapreðewu þivotnih uslova,
prava i zapošqavawa izbeglih i in-
terno raseqenih lica u Srbiji”, koji je

finansirala Evropska unija putem instrumenta predpristupne pomoœi za
2009. godinu. Projekat œe realizovati UNHCR u saradwi sa izvršnim part-
nerom Vizijom, dok je Komesarijat za izbeglice institucija korisnik pro-
jekta. Grad Kraqevo je za potrebe realizacije projekta obezbedio
graðevinsko zemqište i prateœu infrastrukturu.
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DISTRIBUTERI INFO BILTENA I DRUGIH PUBLIKACIJA ZA IRL

VVAA ÞÞ NN OO   JJ EE   DDAA   SS EE   

II NN FF OO RR MM AACC II JJAA   ŠŠ II RR II

“Što bi im priæao i dodavao æiwenice. Mnogi mi i
ne bi verovali, ništa me ne košta da u toku redovne
šetwe i obilaska prijateqa podelim INFO, pa neka
se sami uvere o stawu u wihovom mestu”, reæi su našeg,
moglo bi se reœi, saradnika-distributera, Dušana
Stašiœa iz Prizrena.

Pri kraju projekta boqeg informisawa interno rase-
qenih lica, finansiranog od strane Visokog komesari-
jata UN za izbeglice, smatrali smo da se na neki naæin
treba oduþiti i onima koji su sve vreme dolazili u
udruþewe “Sveti Spas”  radi preuzimawa informativnih
izdawa i distribuisali ih daqe. Udruþewe meseæno dis-
tribuira 1.700 primeraka INFO biltena i drugih pub-
likacija i informativnih sadrþaja. Od poæetka
štampawa INFO biltena prosledili smo raseqenim
licima preko 119.000 primeraka. Jedan deo direktno na
ime,  drugi prilikom kontakata sa korisnicima koji su
dolazili u naše prostorije, a veliki broj biltena je dis-
tribuiran zahvaqujuœi entuzijazmu naših korisnika koji
su ih dobrovoqno preuzimali i delili svojim prijate-
qima, komšijama i roðacima.

NEMA ZA MOSKVU, 

ALI MOÞE ISPRED

Jedno od omiqenih mesta za okupqawe raseqenih,
pogotovo onih iz Prizrena, je plato ispred hotela
“Moskva”. Veoma æesto se na betonskim klupicama mogu
videti raseqeni udubqeni u INFO.

Nekoliko wih istovremeno æita isti æasopis i komen-
tariše. Jedan od najomiqenijih “likova” u tom okruþewu
je naš samozvani distributer, Mile Marjanoviœ, koji to
mesto okupqawa naziva “rekla - kazala”. Marjanoviœa smo
ovom prilikom pitali da nam kaþe šta ga motiviše da

skoro svakodnevno obilazi naše udruþewe, Danski savet
za izbeglice, Praksis i ostale organizacije. Veoma æesto
dan bez Marjanoviœa, saradnici iz udruþewa raæunaju
kao promašen. Na kratko sakupi informacije i ide daqe
da ih distribuira. 

“Po meni nema boqeg i sadrþajnijeg lista za nas rase-
qene od INFO biltena Unije. Mi ne moþemo sebi da pri-
uštimo kupovinu dnevne štampe i zato æesto poseœujemo
udruþewe “Sveti Spas” gde svakodnevno moþemo da dobi-
jemo æasopis Unija INFO, list 24 æasa, saþetke sa
Opštinskih radnih grupa i druge publikacije i materi-
jale vezane za raseqeniæku problematiku. Sa uþivawem
æitamo INFO jer znamo da su sve informacije taæne, da
stiþu direktno sa terena, da su sastavqaæi biltena
svakodnevno na Kosovu i Metohiji odakle nam donose
vaþne informacije. Ko moþe boqe da nam prenese infor-
macije od onih koji su takoðe raseqeni i najboqe znaju
šta nas interesuje. Ako ne moþemo da odemo do Kosova i
Metohije u toku smo upravo zahvaqujuœi INFO biltenu. I
mesto okupqawa nam je simboliæno. Nemamo moguœnosti
da se sastajemo u hotelu “Moskva”, ali u skladu sa našim
statusom, moþemo da se sastajemo ispred. Na ulici. I nije
nam ni tu loše. Gledamo one koji imaju i bezbriþno sede
unutra u toploj sali, ubeðeni da ponekad pomisle i na nas
i na rešavawe naših problema. Pa i mi smo, kako ja imam
obiæaj da kaþem “dok smo bili þivi”, pre 1999. sedeli
isto tako u našem hotelu “Theranda” i donosili vaþne od-
luke za pomoœ izbeglicama iz Hrvatske i Bosne”, istiæe
Marjanoviœ.

PROSLEDITI INFORMACIJU

Dušan Stašiœ je u vreme egzodusa Srba i drugog neal-
banskog þivqa sa prostora Kosova i Metohije imao
nepunih 11 godina. Reklo bi se najgore godine jer tada
liænost poæiwe sa formirawem. “Ostao sam bez roðenog

Dušan Stašiœ sa autorom tekstaMilorad Marijanoviœ, distributer Unija INFO
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grada, bez najboqih drugara, u vreme kada sam trebao da
provedem bezbriþno detiwstvo. Umesto nestašluka
vezanih za moje godine, morao sam sa svojim roditeqima
da se borim za ponovno uklapawe u novu sredinu. Vezu sa
rodnim gradom vidim posredstvom INFO biltena. In-
teresuju me tekstovi kako o Prizrenu, tako i o svim mes-
tima na Kosovu i Metohiji. Nadam se da œu jednoga dana i
ja moœi da se vratim u svoj grad i nastavim þivot u wemu.
Do tada, vidim svoju obavezu u informisawu onih koji
bez svog mesta ne mogu. Æesto sa ocem izaðem u centar
grada, kod hotela “Moskva” i tu okupqenim sunarod-
nicima podelim INFO i ostala informativna izdawa
koja mogu da preuzmem u udruþewu “Sveti Spas”. Ponesem
i nešto kuœi pa delim raseqenima u komšiluku. Nar-
avno, najviše primeraka podelim kada se piše o mom
gradu, Prizrenu. Vaþno je da se prava informacija širi
jer smo na poæetku izbegliækih dana bili svedoci mnogih
dezinformacija. U to vreme, osim kratkih vesti na
Dnevniku, drugih informacija nije bilo. Zahvaqujuœi
INFO biltenu i TV emisiji Povratak situacija se dosta
promenila. Desilo mi se æak da mogu, kada me nešto
konkretno interesuje, od novinara i saradnika Unije da
traþim da mi donesu informacije sa Kosova, što su rado
æinili. Æujem da je daqe informisawe raseqenih
posredstvom INFO biltena u narednoj godini dovedeno u
pitawe. Iskreno mi je þao jer œu ja ostati bez svoje
obaveze da ga i daqe distribuiram. A to mi je, moram
priznati, bila prijatna obaveza koja me je na neki naæin
ispuwavala”, priæa Dušan Stašiœ.

OBAVEZA - NASTAVITI 

IZLAÞEWE LISTA

Dobrivoje Drvareviœ je još jedan od mnogobrojnih
kome se moramo na ovaj naæin oduþiti za širewe naših
informacija. 

“Kao dugogodišweg uæesnika Opštinskih radnih grupa
posebno me interesuju saþeci sa Opštinskih radnih grupa
koje, zahvaqujuœi Danskom savetu za izbeglice i Uniji,
mogu da preuzmem u prostorijama našeg udruþewa. Nar-
avno INFO bilten je tu neizbeþan i kada su informacije
u pitawu nezaobilazan. INFO je nepresušan izvor in-
formacija sa prostora Kosova i Metohije zahvaqujuœi
sastavqaæima koji se dobro razumeju u problematiku KiM.
Dugo sam i sam uæestvovao u sastavqawu i kreirawu in-
formacija, ali su godine uæinile svoje. Zbog zdravstvenog
stawa ne mogu više æesto da putujem, ali sam zahvaqujuœi
Uniji još uvek u toku sa aktuelnostima. Iskreno se nadam
da œete uspeti da iznaðete moguœnosti da svoju aktivnost
u informisawu raseqenih nastavite i u narednom peri-
odu”, istiæe Dobrivoje.

Uz zahvalnost, u ovom tekstu pomenutim, ali i drugih
mnogobrojnih i ne mawe vaþnih interno raseqenih lica,
u obavezi smo da obeœamo da œemo se truditi da i u nared-
nom periodu nastavimo sa aktivnostima na informisawu
IRL.

Tekst: S. Jevtiœ
Foto: J. Mavriœ

novembar 2011.

INFO KAO VEZA

Udruþewe “Sveti Spas” poseduje iscrpnu arhivu o hronologiji nastanka i razvoja INFO biltena Unije. Za-
æudilo nas je kada smo došli do saznawa da identiænu arhivu ima i naš, jedno kratko vreme, sugraðanin dr
Petar Rajæeviœ. Više godina unazad, jedan od korisnika je nenametqivo ulazio u naše prostorije, preuzimao
INFO bilten i isto tako neprimetno napuštao prostoriju. 

Uoæivši istrajnost ovog korisnika, zainteresovali smo se za wegovo poreklo. Rekao nam je da je naš sug-
raðanin, iz Prizrena. Odnosno da nije baš Prizrenac, ali smo zakquæili da mu je Prizren u srcu više nego
jednom broju roðenih Prizrenaca. Rajæeviœ poseduje sve brojeve INFO biltena i sve publikacije koje su u
bilo kom kontekstu pisale o Prizrenu. Ko je ustvari dr Petar Rajæeviœ? Roðen je u u jednom selu u Hrvatskoj,
u opštini Petriwa. Vetrovi “Oluje” oduvali su ga æak do Prizrena. Tamo je nastavio da radi gde je u Krajini
stao.  Asistent je na Uæiteqskom fakultetu Prizren-Leposaviœ. Ne odriæe se, svog zaviæaja, svoje Krajine. Sada
je nešto više u onoj preko Une - bosanskoj. Vezom Leposaviœ - Beograd - Bawa Luka nastoji da objedini sve
dobro u srpskom narodu,  zadrþavajuœi pri tom, kao jednu od bitnih karika, uspomenu na carski grad.

Unija INFO stigao je i do þena iz Ðakovice... ... i onih iz okoline Novog Brda.
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Na Sv. liturgiji besedio je episkop Atanasije gov-
oreœi o znaæaju deæanske svetiwe i misiji naše SPC
na Kosovu i Metohiji u današwe vreme. Vladika je
ohrabrio verni narod da sa ævrstovm verom u Boga i
odanošœu Crkvi ostane i opstane na vekovnim ogwiš-
tima svedoæeœi istinu Hristovu. Nakon osveœewa
slavskog kolaæa vladika Teodosije se zahvalio svešten-
stvu, monaštvu i vernom narodu koji su i ove godine
svojim prisustvom u Deæanima pokazali qubav prema
ovoj zaduþbini Sv. kraqa i prema Kosovu i Metohiji.

Vladika raško-prizrenski Teodosije je u svojoj
besedi istakao da se danas proslavqa slava velikog
srpskog kraqa Stefana Deæanskog æije mošti i dan
danas poæivaju u Deæanima. “Sveti kraq nas sabira u
meðusobnoj qubavi i poruæuje nam da hodimo putem
krsta, nevoqe i stradawa i da œe posle toga svi biti
ovenæani vaskrsewem i slavom onako kako je wegov
þivot bio put krsta”, kazao je vladika Teodosije.

Vladika je rekao da mošti Svetog Stefana Deæan-
skog danas svetle u Deæanima. “Vidimo wegove mošti

danas kako svetle i obasjavaju i iscequju na ovom
mestu, tako da se i naš put završi vaskrsewem pojedi-
naæno i vaskrsewem našeg naroda i naših svetiwa i

svega onoga što je dobro i Bogu ugodno”, istakao je
vladika Teodosije.

Nakon sveæanog bogosluþewa i posluþewa, za sve
uæesnike današwe sveæanosti prireðen je sveæani
slavski ruæak u velikoj manastirskoj trpezariji. U
proslavi ktitorske slave manastira Visoki Deæani
uæestvovali su i bogoslovi novoobnovqene Bogoslovije
Sv. Kirila i Metodija u Prizrenu sa svojim nas-
tavnicima.

Današwa sveæanost prošla je mirno i dosto-
janstveno i prvi put nakon 12 godina od rata brojni
poklonici i gosti pristigli su u manastir bez vojne
pratwe KFOR-a.

INFO SLUÞBA Raško - prizrenske eparhije

novembar 2011.

NA KTITORSKOJ SLAVI MANASTIRA VISOKI DEÆANI 
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Na praznik Sv. Kraqa Stefana Deæanskog koji
se proslavqa kao ktitorska slava manastira, Sv.
liturgiju sluþio je episkop raško-prizrenski i
kosovsko-metohijski Teodosije uz sasluþewe
umirovqenog episkopa zahumsko-hercegovaækog
Atanasija i 30 sveštenosluþiteqa. U Sv.
Liturgiji koju su pevali deæanski monasi, uæestvo-
valo je blizu 1000 vernika iz raznih krajeva Kosova
i Metohije, uþe Srbije, Crne Gore, Republike
Srpske i inostranstva. Liturgiji je prisustvovao
i Oliver Ivanoviœ, drþavni sekretar Min-
istarstva za KiM, rektor Prištinskog uni-
verziteta u Kosovskoj Mitrovici prof. dr
Vitoševiœ, predstavnici UNMIK-a, KFOR-a, EU-
LEKS-a, EU i meðunarodnih diplomatskih pred-
stavništava.
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Dowa Srbica kod Prizrena:
Susret sa ostacima razrušene crkve... ...i sa komšijama Albancima.

Sinaje kod Istoka:
Svako ima svoju zanimaciju: neko kod kazana... ...drugi kod domaœih þivotiwa.

Prizren - Bogoslovija:
Ðaci Bogoslovije dobri u davawu izjava... ... još boqi sa pesmom i gitarom.

Foto: Foto: Þeqko Ðekiœ, Goran Tomiœ i Zlatko MavriœÞeqko Ðekiœ, Goran Tomiœ i Zlatko Mavriœ
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Ælanice Unije

SREDINOM NOVEMBRA U TOPOLI IZBEGLA, RASEQENA I SOCIJALNO UGROÞENA
LICA SA PODRUÆJA OVE OPŠTINE DOBILA NA KORIŠŒEWE

DESET NOVIH STANOVA
Ambasador Savezne Republike Nemaæke u Republici Srbiji

Volfram Mas, pomoœnik komesara za izbeglice Ivan Gerginov,
predsednik opštine Topola Dragan Jovanoviœ i direktor
ASB-a za Republiku Srbiju, Ivan Marin, sveæano  su otvorili
10 stambenih jedinica za socijalno stanovawe u zaštiœenim
uslovima u Topoli i predali ugovore i kquæeve stanova
odabranim korisniækim porodicama.

Stambeni objekat za socijalno stanovawe u zaštiœenim
uslovima, izgradio je Arbeiter-Samariter-Bund (ASB), kroz donaciju
Kancelarije Savezne Republike Nemaæke za inostrane poslove
pod pokroviteqstvom Pakta za stabilnost za Jugoistoænu Evropu.
Ovim projektom, sedam porodica izbeglih lica, jedna porodica

interno raseqenih lica  i dve lokalne socijalno ugroþene porodice iz Topole, su rešile svoje stambeno
pitawe. 

Ukupna vrednost projekta iznosi 212.055 evra od æega je 180.000 evra donirala Kancelarija Savezne Re-
publike Nemaæke za inostrane poslove, 10.000 evra donirala je opština Topola i 22.055 evra je donirao Ar-
beiter-Samariter-Bund. Projekat ukquæuje izradu arhi tek tonsko-
graðevinske projektne dokumentacije, izgradwu stambenog objekta i
izgradwu prateœe infrastrukturne mreþe, kao i opremawe stam-
benih jedinica za odabrane korisniæke porodice. 

Realizacija projekta je izvedena u partnerstvu izmeðu ASB-a,
opštine Topola, Komesarijata za izbeglice Republike Srbije, Cen-
tra za socijalni rad Topola i UNHCR-a.  Projektom se omoguœilo so-
cijalno stanovawe u zaštiœenim uslovima za ukupno deset
porodica odabranih od strane zajedniæke Komisije za odabir ko-
risnika, sastavqene od predstavnika projektnih partnera. 

Informativna sluþba KIRS-a




